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I. Значение 
Договора

Договор, соединив в себе 
передовой опыт многогран-
ных казахстанско-российских 
отношений и приверженность 
общепризнанным принципам 
и нормам международного 
права, в полной мере обе-
спечивает правовые рамки 
для поступательного развития 
этих отношений на обозримую 
историческую перспективу.

Благодаря выполнению 
ключевых положений Догово-
ра сформирована модель про-
двинутых межгосударственных 
отношений, отвечающих инте-
ресам двух стран и их народов 
и играющих важную роль в 
обеспечении международной 
и региональной безопасности. 
Договор соответствует реали-
ям международной обстановки 
и евразийских интеграционных 
процессов, а также запросам 
граждан обоих государств.

Несмотря на быстроме-
няющуюся геополитическую 
ситуацию, Договор сохраняет 
свою актуальность, что позво-
ляет активно развивать коо-
перацию во всех сферах жиз-
недеятельности двух стран, а 
также в деятельности регио-
нальных и международных ор-
ганизаций и объединений.

II. Промежуточные 
итоги сотрудничества 
Республики Казахстан 

и Российской 
Федерации

В соответствии с положени-
ями Договора поддерживается 
высокоинтенсивный диалог на 
всех уровнях. Курс на укрепле-
ние двусторонних отношений, 
основанных на общих истори-
ческих и духовных традициях, 
создает для обоих государств 
важные преимущества, спо-
собствующие формированию 
благоприятных условий для 
безопасности и устойчивого 
развития Республики Казах-
стан и Российской Федерации, 
повышению благосостояния и 
качества жизни их граждан.

Стороны выражают удо-
влетворение поступательным 
наращиванием динамики со-
вместной работы и интенсив-
ностью практического взаи-
модействия. Функционирует 
разветвленный механизм ре-
гулярных контактов на уров-
не глав государств и прави-
тельств Казахстана и России. 
Входящие в структуру Межпра-
вительственной комиссии по 

сотрудничеству подкомиссии 
и рабочие группы охватывают 
все ключевые сферы жизне-
деятельности двух стран.

Последовательно устра-
няются барьеры на пути тор-
говли и инвестиций. Углу-
бленное взаимовыгодное 
партнерство обеспечивает тех-
нологическую, энергетическую 
и продовольственную безопас-
ность двух стран. Наращивает-
ся взаимодействие по защите 
окружающей среды и борьбе с 
изменением климата.

Динамично развиваются 
межрегиональные и пригра-
ничные связи. Проводится 
ежегодный Форум межрегио-
нального сотрудничества, даю-
щий импульс развитию всего 
комплекса «горизонтальных» 
отношений.

Плодотворно осуществля-
ются контакты в сфере энерге-
тики, в том числе ведется со-
вместная разработка крупных 
нефтяных и газовых месторож-
дений.

Взаимные поставки элек-
трической энергии обеспечи-
ваются как в рамках коммер-
ческих договоров с учетом 
необходимости энергоснабже-
ния изолированных районов, 
так и в целях обеспечения 
параллельной работы единых 
энергосистем двух стран. Зна-
чительное внимание уделяется 
устойчивому функционирова-
нию топливно-энергетического 
комплекса, в том числе путем 
развития возобновляемых ис-
точников.

Демонстрируют рост по-
казатели взаимных грузо- и 
пассажироперевозок, созда-
ются новые возможности для 
модернизации транспортных 
систем двух стран.

В соответствии с прин-
ципом равной и недели-
мой безопасности военное, 

военно-техническое и военно-
политическое сотрудничество 
нацелено на обеспечение без-
опасности и повышение обо-
роноспособности двух стран и 
не направлено против третьих 
сторон. Взаимодействие в этой 
сфере отражает стабильность 
союзнических отношений и 
определяет на десятилетия 
вперед их стратегический ха-
рактер.

Последовательно осущест-
вляется взаимодействие в та-
ких областях, как обеспечение 
биологической безопасности, 
осуществление санитарно-
эпидемиологического и вете-
ринарного надзора (контроля), 
подготовка профильных спе-
циалистов, ведется обмен со-
ответствующей информацией.

Потенциал двусторонних 
связей содержится в наукоем-
ких и высокотехнологичных об-
ластях, в том числе в области 
космической деятельности. 
Россия способствует созданию 
в Казахстане космического ра-
кетного комплекса «Байтерек». 
Цель этой масштабной рабо-
ты – развитие в Республике 
Казахстан национальных про-
грамм космических исследова-
ний.

Успешно реализуется со-
гласованная социальная по-
литика, в том числе по направ-
лениям трудовой миграции и 
занятости населения, защиты 
и охраны труда. Всемерно по-
ощряется использование ин-
новационных цифровых плат-
форм в данной сфере.

Стороны осуществля-
ют крупные культурно-
гуманитарные программы: 
взаимные Дни культуры Ка-
захстана и России, Дни казах-
станского и российского кино, 
проект «Русские сезоны». 
Углубляется взаимодействие 
по вопросам творческого раз-

вития, библиотечного и музей-
ного дела.

Планомерно укрепляется 
сотрудничество в сфере обра-
зования. Расширяется взаимо-
действие по подготовке квали-
фицированных специалистов 
и работы филиалов ведущих 
казахстанских и российских 
вузов в Республике Казахстан 
и в Российской Федерации, в 
том числе путем организации 
обучения по программам «двух 
дипломов» и с применением 
современных информационно-
коммуникационных технологий.

Всемерно поощряются 
связи между молодежными 

организациями. Достигнуто 
взаимопонимание в области 
молодежной политики, вклю-
чая оказание поддержки соот-
ветствующим учреждениям и 
организациям двух стран, их 
вовлечение в различные про-
екты, в частности в спортивные 
соревнования.

Стороны отмечают успеш-
ное развитие евразийской 
экономической интеграции, у 
истоков которой стоят Респу-
блика Казахстан и Российская 
Федерация. Следствием этого 
является увеличение объемов 
взаимного товарооборота и 
инвестиций, снижение безра-
ботицы, значительное число 
совместных предприятий. При-
ветствуется растущая роль 
Евразийского экономического 
союза (ЕАЭС) как международ-
ной организации региональной 
экономической интеграции, 
открытой к сотрудничеству в 
областях, представляющих ин-
терес для государств-членов, 
наблюдателей и третьих сто-
рон, включая заинтересован-
ные региональные и междуна-
родные организации.

В рамках председатель-
ства Российской Федерации 
в органах ЕАЭС в 2023 году 
предпринимались совместные 
усилия, направленные на по-
следовательную реализацию 
достигнутых договоренностей, 
раскрытие потенциала еди-
ных рынков товаров, услуг, 
капитала и трудовых ресурсов 
ЕАЭС.

Отмечается высокая дина-
мика диалога и отраслевого 
взаимодействия в рамках Со-
дружества Независимых Го-
сударств (СНГ), совпадение 
или близость позиций по всем 
ключевым направлениям его 
деятельности, включая внеш-
неполитическую координацию 
и согласование подходов к ак-

туальным международным и 
региональным темам.

Позитивно оценивается 
российская инициатива о соз-
дании Большого Евразийского 
партнерства, нацеленная на 
формирование общего про-
странства равноправного со-
трудничества стран и регио-
нальных организаций.

Стороны подчеркивают 
ключевую роль Организации 
Договора о коллективной без-
опасности (ОДКБ) в обеспече-
нии региональной стабильно-
сти. В свете председательства 
Республики Казахстан в этом 
объединении в 2024 году под-
тверждается намерение со-
вместно наращивать потенци-
ал ОДКБ, совершенствовать в 
рамках этой Организации ме-
ханизмы кризисного реагиро-
вания, борьбы с международ-
ным терроризмом, незаконным 
производством и оборотом 
наркотиков, организованной 
преступностью и другими 
трансграничными вызовами и 
угрозами, развивать миротвор-
ческие силы, содействовать 
расширению связей с заинте-
ресованными государствами 
и международными организа-
циями. Отмечается востребо-
ванность рабочих групп и вспо-
могательных органов ОДКБ, 
включая Координационный 
совет ОДКБ по вопросам био-
логической безопасности.

Подчеркивается стрем-
ление к дальнейшеему 
повышению авторитета 
Шанхайской организации со-
трудничества (ШОС) на между-
народной арене, совершен-
ствованию деятельности и 
развитию потенциала Орга-
низации в интересах обеспе-
чения безопасности, укрепле-
ния торгово-экономических и 
культурно-гуманитарных свя-
зей на пространстве Евразии. 
Российская Федерация под-
держивает приоритеты казах-
станского председательства в 
ШОС и выражает готовность 
оказывать содействие в их 
продвижении.

Высоко оценивается роль 
консультативных встреч глав 
государств Центральной Азии 
в вопросах дальнейшего углу-
бления сотрудничества, укре-
пления мира, формирования 
атмосферы дружбы, доверия и 
добрососедства в Центрально-
Азиатском регионе, а также 
повышения их значимости на 
международной арене.

Стороны рассматривают 
Конвенцию о правовом ста-
тусе Каспийского моря от 12 
августа 2018 года как надеж-
ную правовую основу для 
дальнейшего развития Ка-
спийского региона в качестве 
зоны мира, добрососедства, 
дружбы и сотрудничества, в 
которой поддерживаются и 
укрепляются безопасность и 
стабильность, формируется 
атмосфера доверия, взаи-
мопонимания, соблюдения 
интересов всех прибрежных 
государств.

Промежуточные итоги 
реализации Договора, заклю-
ченный в нем обширный по-
тенциал союзничества и инте-
грационного взаимодействия 
позволяют с оптимизмом смо-

Совместное заявление Президента Республики Казахстан и Президента Российской 
Федерации к десятилетию подписания Договора между Республикой Казахстан 

и Российской Федерацией о добрососедстве и союзничестве в XXI веке

В канун десятилетия со дня подписания Договора между Республикой Казахстан 
и Российской Федерацией о добрососедстве и союзничестве в XXI веке от 11 ноября 
2013 года (далее – Договор) Президент Республики Казахстан К.-Ж. Токаев и Пре-
зидент Российской Федерации В.В. Путин, исходя из интересов динамичного про-
должения взаимодействия двух стран в соответствии с духом и буквой Договора, 
высоко оценивая Договор о дружбе, сотрудничестве и взаимной помощи между 
Республикой Казахстан и Российской Федерацией от 25 мая 1992 года, а также Декла-
рацию между Республикой Казахстан и Российской Федерацией о вечной дружбе и 
союзничестве, ориентированном в XXI столетие, от 6 июля 1998 года, отмечая атмос-
феру открытости, доверия и взаимопонимания проведенных переговоров, выражая 
уверенность в том, что реализация достигнутых договоренностей и подписанных в 
ходе визита документов будет способствовать дальнейшему развитию традиционно 
дружественных отношений между Республикой Казахстан и Российской Федерацией, 
а также их выведению на качественно новый уровень, придавая важное значение 
итогам XIX Форума межрегионального сотрудничества Республики Казахстан и Рос-
сийской Федерации, прошедшего в г. Костанае 9 ноября 2023 года, заявляют о нижес-
ледующем.
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треть в будущее казахстанско-
российских отношений.

III. Задачи 
на стратегическую 
перспективу

Стороны исполнены ре-
шимости воплощать в жизнь 
принципы и положения Дого-
вора в интересах совместного 
процветания и прочной друж-
бы нынешних и будущих поко-
лений граждан двух стран.

В этих целях Стороны на-
мерены:

1. Поддерживать регуляр-
ные контакты на высшем и 
высоком уровнях, углублять 
межведомственное взаимо-
действие в целях повышения 
внешнеполитического со-
трудничества, основанного на 
верховенстве права в между-
народных отношениях и суве-
ренном равенстве государств.

Отстаивать неукоснитель-
ное соблюдение целей и прин-
ципов Устава Организации 
Объединенных Наций (ООН), 
содействовать укреплению 
роли Организации в решении 
всего комплекса вопросов по 
поддержанию международного 
мира и безопасности, реагиро-
ванию на глобальные вызовы и 
угрозы. Предпринимать шаги по 
формированию более предста-
вительного, демократического 
и справедливого многополяр-
ного миропорядка, основанного 
в том числе на равноправном 
партнерстве государств в ин-
тересах обеспечения совмест-
ной, комплексной и устойчивой 
безопасности.

В русле союзнической внеш-
ней и оборонной политики под-
держивать международную 
архитектуру мира, равной и не-
делимой безопасности, а также 
друг друга, выступая против по-
пыток подрыва внутриполити-
ческой стабильности.

По линии парламентов 
Республики Казахстан и Рос-
сийской Федерации стиму-
лировать углубление дву-
стороннего сотрудничества 
в торгово-экономической, 
инвестиционной, научно-
технической и культурно-
гуманитарной сферах.

2. Способствовать по-
строению открытой мировой 
экономики, отстаивать много-
стороннюю торговую систему, 
центральную роль в которой 
играет Всемирная торговая 
организация (ВТО), содейство-
вать либерализации и упро-
щению условий товарообмена 
и инвестиций, стимулировать 
создание открытой, справед-
ливой, недискриминационной 
среды развития без протекцио-
низма, односторонних санкций 
и иного давления.

Наращивать и диверсифи-
цировать взаимный товароо-
борот, придавая ему сбаланси-
рованный характер и повышая 
в нем долю продукции с высо-
кой добавленной стоимостью. 
Развивать взаимоотношения 
в области новых и высоких 
технологий, в том числе пу-
тем активизации связей между 
инновационными центрами и 
технопарками двух стран. Обе-
спечивать взаимный благо-
приятный режим для доступа 
товаров, услуг и инвестиций на 
рынки, увеличение числа пред-
приятий, продвижение прямой 
производственной кооперации, 
возможности передачи техно-
логий и компетенций.

3. Расширять взаимодей-
ствие между регионами двух 
стран в торгово-промышленной 
и культурно-гуманитарной 
сферах, стимулируя «горизон-
тальные» прямые связи хозяй-
ствующих и иных субъектов. 
Использовать для этого воз-
можности ежегодного Форума 
межрегионального сотрудниче-
ства, выставочно-ярмарочные 
мероприятия, деловые миссии.

Содействовать установле-
нию долгосрочных и взаимо-
выгодных отношений между 
организациями двух стран, 
участию представителей дело-
вых кругов в международных 
ярмарках, выставках и других 
мероприятиях, проводимых в 
Республике Казахстан и Рос-
сийской Федерации.

Способствовать привлече-
нию инвестиций и созданию 
благоприятных условий для 
предпринимательской деятель-
ности хозяйствующих субъек-
тов, предоставлению государ-
ственной поддержки проектам 
производственной кооперации 
и поставки готовой продукции, 
оборудования, сырья и мате-
риалов.

Совместно устранять ба-
рьеры во внешнеторговой 
деятельности как в рамках дву-
стороннего взаимодействия, 
так и на пространстве ЕАЭС, 
продолжать сотрудничество в 
финансово-банковской сфере.

Продолжать системную ра-
боту в рамках Межправитель-
ственной комиссии по сотруд-
ничеству между Республикой 
Казахстан и Российской Феде-
рацией, являющейся важным 
механизмом практического вза-
имодействия в приоритетных 
сферах двусторонних отноше-
ний. Оказывать всестороннее 
содействие реализации Ком-
плексной программы экономи-
ческого сотрудничества между 
Правительством Республики 
Казахстан и Правительством 
Российской Федерации на 2021 
– 2025 годы.

Углублять координацию 
в области цифровой транс-
формации различных сфер 
общественной жизни с целью 
повышения качества услуг, ока-
зываемых гражданам.

4. Активизировать диалог 
по вопросам, касающимся про-
ведения геологоразведочных 
работ, добычи трудноизвлекае-
мой нефти, диверсификации 
маршрутов транспортировки 
энергоресурсов, а также обме-
на опытом и подготовки кадров. 
Осуществлять планы строи-
тельства новых трубопроводов 
и реконструкции существующих 
для эффективной транспорти-
ровки природного газа, нефти и 
нефтепродуктов потребителям 
двух стран и в третьи государ-
ства.

Совместно работать в сфере 
мирного использования атом-
ной энергии в целях сокраще-
ния выбросов углекислого газа, 
обеспечения энергобезопас-
ности, а также стимулирования 
применения инновационных 
технологий. Расширять потен-
циал взаимодействия в сфере 
электроэнергетики, развивать 
сотрудничество в сфере высо-
котехнологичного инжиниринга 
в целях строительства новых 
и модернизации действующих 
объектов гидроэнергетики.

5. Продолжать взаимовы-
годное сотрудничество в сфере 
туризма, в том числе способ-
ствовать повышению числа 
взаимных туристских поездок. 
Разрабатывать новые марш-
руты и стандарты качества 

туристских услуг. Продвигать 
ключевые туристические про-
дукты на двусторонней основе, 
а также в рамках СНГ.

6. Обеспечивать укрепле-
ние транзитного и транспорт-
ного потенциала, рост объема 
двусторонних грузоперевозок, 
реализуя меры по последова-
тельному и поэтапному фор-
мированию и совершенство-
ванию единого транспортного 
пространства ЕАЭС, используя 
преимущества развитой желез-
нодорожной и автомобильной 
инфраструктуры.

Продолжать работу над 
совершенствованием между-
народного транспортного ко-
ридора «Север – Юг», других 
маршрутов, способствующих 
транспортной связанности и 
межрегиональной кооперации. 
Вести системный анализ ка-
чества логистической инфра-
структуры и каналов поставок 
для устранения «узких мест» и 
ограничений. Внедрять пере-
довые методы администри-
рования и эксплуатации таких 
маршрутов с использованием 
цифровых решений.

7. Развивать сотрудниче-
ство в оборонной, военной и 
военно-технической областях, 
совершенствовать профиль-
ную договорно-правовую базу 
в интересах обеспечения ре-
гиональной и континентальной 
безопасности.

Углублять связи по линии 
советов безопасности, обо-
ронных, правоохранитель-
ных органов и специальных 
служб двух государств в целях 
противодействия терроризму, 
включая вербовку и перемеще-
ние иностранных террористов-
боевиков, распространению и 
пропаганде террористической 
и экстремистской идеологии, 
религиозному экстремизму, от-
мыванию денег, незаконному 
присвоению и вывозу активов, 
обороту оружия, наркотических 
средств, психотропных веществ 
и их прекурсоров, торговле 
людьми, иным видам транс-
национальной организованной 
преступности, а также распро-
странению оружия массового 
поражения.

Принимать меры про-
тив использования в 
противоправных целях 
современных информационно-
коммуникационных технологий 
и электронных финансовых си-
стем для отмывания доходов, 
полученных преступным путем.

Укреплять потенциал нацио-
нальных органов по чрезвычай-
ным ситуациям в сфере сниже-
ния рисков стихийных бедствий 
и техногенных катастроф и пре-
одоления их последствий.

8. Продолжить взаимодей-
ствие в космической сфере, в 
области исследования и ис-
пользования космического 
пространства в мирных це-
лях. Углублять кооперацию на 
комплексе «Байконур», вне-
дрять современные ракетно-
космические технологии с вы-
соким уровнем экологической 
безопасности. Продолжать реа-
лизацию проекта «Байтерек», 
имеющего весомый мультипли-
кативный потенциал, включая 
создание новых рабочих мест, 
повышение компетенций, пере-
дачу технологий и формирова-
ние корпуса национальных спе-
циалистов.

9. Развивать сотрудниче-
ство в области биологической 
безопасности, в том числе в це-
лях учреждения в рамках Кон-
венции о запрещении разработ-
ки, производства и накопления 

запасов бактериологического 
(биологического) и токсинного 
оружия и об их уничтожении 
(КБТО) Международного агент-
ства по биологической безопас-
ности, подотчетного Совету 
Безопасности ООН и призван-
ного обеспечивать выполнение 
государствами всех положений 
Конвенции. Способствовать 
включению в форму отчетно-
сти мер доверия КБТО инфор-
мации о военно-биологической 
деятельности за рубежом, соз-
данию механизма для проведе-
ния расследования по статье VI 
Конвенции; заключению юри-
дически обязывающего про-
токола к КБТО, который пред-
усматривал бы эффективный 
механизм проверки соблюде-
ния ее положений. Оказывать 
взаимную поддержку инициа-
тивам по укреплению режима 
КБТО. Предпринимать шаги 
для организации переговоров 
по разработке международной 
конвенции по борьбе с актами 
химического и биологического 
терроризма в рамках Конфе-
ренции по разоружению.

Прилагать совместные уси-
лия для предотвращения раз-
мещения оружия в космосе и 
применения силы или угрозы 
силой в отношении космиче-
ских объектов, а также для про-
движения инициативы принятия 
политического обязательства 
не размещать первыми оружие 
в космосе.

Выступать в поддержку 
многосторонних механизмов 
в области нераспространения 
ядерного оружия в соответ-
ствии с основными принципами 
Договора о нераспространении 
ядерного оружия – ключевого 
инструмента в сфере ядерного 
нераспространения, разоруже-
ния и мирного использования 
атомной энергии.

Содействовать поддержа-
нию мира и безопасности в 
информационном простран-
стве. Способствовать предот-
вращению использования 
информационно -коммуни -
кационных технологий для 
вмешательства во внутренние 
дела государств и их примене-
ния в террористических и иных 
преступных целях. Углублять 
взаимодействие в области меж-
дународной информационной 
безопасности в рамках ООН и 
других международных орга-
низаций. Укреплять договорно-
правовую базу в этой сфере. 
Сотрудничать в области повы-
шения безопасности и стабиль-
ности национальных интернет-
сегментов.

Поддерживать сотрудниче-
ство в области массовых ком-
муникаций, в том числе для 
нейтрализации угроз в области 
международной информацион-
ной безопасности, проводить 
совместные мероприятия и ста-
жировки для повышения ква-
лификации журналистов обеих 
стран.

10. Поддерживать разви-
тие культурно-гуманитарных 
связей, в том числе посред-
ством работы информационно-
культурных центров. Содейство-
вать установлению контактов 
между общественными и мо-
лодежными объединениями, 
образовательными и научными 
организациями, учебными за-
ведениями и инновационными 
центрами двух государств.

Повышать доступность и 
качество образования, под-
готовки, профессиональной 
переподготовки и повышения 
квалификации специалистов 
для различных отраслей эко-

номики. Поощрять реализа-
цию казахстанско-российских 
образовательных и научных 
проектов, практику совместно-
го участия в соответствующих 
международных мероприя-
тиях. Проводить регулярные 
форумы ректоров вузов двух 
стран.

Содействовать популя-
ризации общего культурного 
достояния через совместные 
выставки и фестивали. Под-
держивать интерес к традици-
ям и духовным ценностям на-
родов Казахстана и России.

Стимулировать языковую, 
культурную и религиозную са-
мобытность этнических групп, 
проживающих на территори-
ях двух стран. Обеспечивать 
их полноценное участие в 
социально-политической, эко-
номической и культурной жиз-
ни.

Способствовать вовлече-
нию молодежи в проекты, в 
том числе волонтерские, ее 
участию в масштабных меж-
дународных мероприятиях, 
включая Всемирный фести-
валь молодежи в 2024 году.

Продолжать сотрудниче-
ство в области спорта, рассма-
тривая возможности создания 
новых форматов взаимодей-
ствия, в том числе в рамках 
многосторонних организаций.

11. Оказывать поддержку 
преподаванию казахского и 
русского языков и предметов 
на них в школах Республики 
Казахстан и Российской Феде-
рации, содействовать подго-
товке педагогических кадров.

Отмечая, что русский язык 
выступает серьезным объеди-
няющим фактором дальней-
шего укрепления и развития 
дружественных отношений 
между нашими странами, при-
ветствуем подписание гла-
вами государств-участников 
СНГ Договора об учреждении 
Международной организации 
по русскому языку 13 октя-
бря 2023 года в г. Бишкеке и 
считаем важным продолжить 
работу по ее становлению и 
присоединению к ней всех за-
интересованных государств.

12. Развивать двусторон-
ние проекты в сфере здра-
воохранения и медицины, 
укреплять соответствующую 
договорно-правовую базу. 
Уделять внимание медицин-
скому образованию и науке, 
обучению, профессиональной 
переподготовке и повышению 
квалификации медицинских 
и фармацевтических работ-
ников. Опираясь на обшир-
ный опыт противодействия 
пандемии новой коронави-
русной инфекции, углублять 
сотрудничество в области 
профилактики, диагностики и 
лечения инфекционных забо-
леваний. Проводить регуляр-
ные казахстанско-российские 
консультации в рамках Все-
мирной организации здраво-
охранения и других междуна-
родных организаций.

13. Осуществлять коопе-
рационные климатические 
проекты, в том числе в целях 
защиты окружающей среды 
Каспийского моря и трансгра-
ничных водотоков. Сообща 
содействовать преодолению 
последствий экологических 
катастроф и чрезвычайных 
ситуаций, вызванных природ-
ными и техногенными фак-
торами и создающих угрозу 
для населения двух стран. 
Развивать взаимодействие в 
области климатического регу-
лирования.
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“DARÜLACEZE; DİN, KÖKEN, IRK, 
CİNSİYET AYRIMI YAPMADAN TÜM 

DÜŞKÜNLERE KUCAK AÇAN SEMBOL 
BİR KURUMDUR”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, bundan 128 yıl 
önce kurulan Darülaceze'nin, işte böyle bir 
eser olduğunu dile getirerek, «Şimdiye kadar 
30 bini çocuk toplam 100 binden fazla insanı-
mıza şefk at yuvası olan Darülaceze, bizim için 
hem gurur vesilesi hem de ilham kaynağıdır. 
'İnsanı yaşat ki devlet yaşasın' düsturunun 
adeta vücut bulduğu müesseselerin başında 
Darülaceze yer almaktadır. Burası din, köken, 
ırk, cinsiyet ayrımı yapmadan tüm düşkünle-
re kucak açan, sahip çıkan, sığınabilecekleri 
korunaklı bir çatı olan sembol bir kurumdur» 
ifadelerini kullandı.

Darülaceze'nin medeniyetlerinin insana 
bakışını gösteren en güzel yapılardan olduğu-
nu vurgulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bu 
çatı altında alicenaplık, diğerkâmlık vardır. 
İnsana sırf insan olduğu için hürmet etme an-
layışı vardır. Burada modern kültürün dayat-
tığı 'insan, insanın kurdudur' zihniyeti yerine 
insanı 'eşrefi mahlûkat' olarak gören yüce gö-
nüllülük vardır» dedi.

Darülaceze Sosyal Yaşam Şehri'nin ya-
pımında finans desteği sağlayan kuruluşla-
ra teşekkür eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, 
«Eğer finans kuruluşlarımız bu işin arkasında 
olmamış olsaydılar biz, burayı bu kadar kısa 
zamanda yani 1,5 yıl azami oldu, burayı biti-
remezdik» şeklinde konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, tesiste dikey 
değil, yatay mimarinin söz konusu olduğunu 
söyledi. Tesiste Selçuklu, Osmanlı ve Cum-
huriyet mimari müktesebatının da olduğunu 
vurgulayan Cumhurbaşkanı Erdoğan, «İnanı-
yorum ki, burada yaşam sürdürecekler, her-
halde kendilerine hizmet edenlere çok dua 
edeceklerdir. Darülaceze gibi bir şefk at yuva-
sının tesisinde, elbette dünya hayatına bakış 
açımızın da etkisi bulunuyor. Bizim tasavvu-
rumuza göre, sağlık gibi hastalıkta, gençlik 
gibi yaşlılıkta, varlık gibi yoklukta birer imti-
han vesilesidir. Gelecekte bizi neyin beklediği-
ni, yarının bize ne getireceğini, ne olacağımı-
zı, yaşlılığımızı nasıl geçireceğimizi hiçbirimiz 
bilmiyoruz. Gönül erleri, dünya yolculuğunu 
bakınız nasıl tasavvur ediyor; 'Gamına gam-
lanıp olma mahzun/Demine demlenip olma 
mağrur/ Ne dem baki ne gam baki/ Ya Hu. 
Bu fani dünyada Hak'tan başka hiçbir şey baki 
değildir» ifadelerini kullandı.

Asıl olanın, Darülaceze gibi insanlara 
faydalı eserler bırakarak, dünya imtihanını 
tamamlamak, daima şükranla, hayırla ve gü-
zellikle anılabilmek olduğunu aktaran Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, en büyük zenginliğin, 
ne mal ne mülk değil, milletin samimiyetle 
yaptığı, «Allah ondan razı olsun» duası oldu-
ğunu söyledi.

«AYRIM YAPMADAN TÜM 
VATANDAŞLARIMIZA AŞKLA HİZ-

MET GÖTÜRDÜK»

Siyaset yolculuğunda ecdadın izin-
den giderek, İstanbul Büyükşehir Belediye 
Başkanlığı’ndan beri üstlendiği tüm görev-
lerde hep bu anlayışla hareket ettiğinin altını 
çizen Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Peygamber 
Efendimizin, 'Hayru'n-nas men yenfeu'n-nas' 
hadisi şerifinde buyurduğu gibi, 'insanların 
en hayırlısı, insanlığa en faydalı olandır' tav-
siyesi bizim için bir ölçü ve rehberdir. Hiçbir 
ayrım yapmadan tüm vatandaşlarımıza aşkla 
hizmet götürdük. Ülkemizin 81 vilayetinin 
tamamına eserlerimizle mührümüzü vurduk. 

Altyapıda, üstyapıda bunu gerçekleştirdik. 
Dünyanın dört bir yanındaki mazlumlara 
milletimizin iyilik elini uzattık. Türkiye'nin 
merhamet sancağını, Afrika'dan Asya'ya gu-
rurla dalgalandırdık. Toplumun en dezavan-
tajlı, yıllarca en çok dışlanmış kesimlerinden 
başlayarak, herkesin refahını artırmaya çalış-
tık. Darülaceze'de de bunu ispatlıyoruz. İspat-
layacağız. Garip gurebanın, fakir fukaranın 
elinden tutmaya özel önem verilen bir mer-
kez» değerlendirmesinde bulundu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, şehitlerin ema-
netlerine, kahraman gazilere, engellilere, 
bakıma muhtaç yaşlılara daima sahip çıktık-
larına vurgu yaparak, şu ifadelere yer verdi: 
“Burada da sahip çıkmaya devam edeceğiz. 
Eğitim, rehabilitasyon, istihdam sosyal yar-
dım, evde bakım, girişimcilik, sportif ve kül-
türel faaliyetler, sağlık ve erişilebilirlik gibi ge-
niş bir yelpazede pek çok düzenlemeyi hayata 
geçirdik. Yaptığımız hiçbir işe, sağladığımız 
hiçbir imkâna lütuf nazarıyla bakmadık. Tam 
tersi birer hak teslimi olarak gördük. Umut 
evleriyle, engelsiz gündüz bakım evleriyle, ku-
rumsal bakım merkezleriyle, engellilerimize 
ve ailelerine destek olduk. Burada sizlere fikir 
vermesi açısından bazı rakamları paylaşmak 
istiyorum. Milletimizin takdiriyle 2002'de 
Türkiye'yi yönetme görevini devraldığımızda, 
kamuya ait bakım ve rehabilitasyon merkezle-
rinin sayısı neydi biliyor musunuz? 21. Bugün 
107. Kamu-özel toplam 417 bakım merke-
zinde şu an 36 bin kardeşimize yatılı bakım 
hizmeti sunuluyor. 2007'de başlattığımız evde 
bakım yardımı kapsamında, 561 bin 752 va-
tandaşımıza aylık 5 bin 98 lira ödeme yapıyo-
ruz. Ailesi yanında bakımı mümkün olmayan 
engelliler için hayata geçirdiğimiz 149 umut 
evinde 654 kardeşimiz hizmet alıyor.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, her ilde en az 
bir merkez olacak şekilde, Türkiye genelinde 
134 engelsiz gündüz yaşam merkezinin ça-
lışmalarını sürdürdüğünü aktararak, «Daha 
bunun gibi birçok hizmetimiz, projemiz ve 
desteğimiz var. Her ne kadar elitler ve fildişi 
kulelerde yaşayanlar bilmese de ihtiyaç sahibi 
vatandaşlarımız, sunulan bu hizmetleri çok 
iyi biliyor, takdir ediyor. Biz lafa gelince sü-
rekli halktan, halkçılıktan ve sosyal devletten 
bahseden ama siyasi hayatları boyunca halka 
tepeden bakanlardan olmadık. Hangi makam-
da olursak olalım, hep halkımızla iç içe, gönül 
gönüle olduk. Köklü, ‘kerim devlet’ geleneği-
mizi, günümüzün ‘sosyal devlet’ yaklaşımıyla 
harmanlayarak, bu alanda yeni ve özgün bir 
anlayış geliştirdik» şeklinde konuştu.

“ÜLKEMİZ, SOSYAL DEVLET 
VASFINA TAM ANLAMIYLA BİZİM 
İKTİDARLARIMIZ DÖNEMİNDE 

KAVUŞMUŞTUR”

Anayasada belirtilen sosyal devlet vasfına 
tam anlamıyla kendi iktidarları döneminde 
kavuşulduğuna dikkati çeken Cumhurbaşkanı 
Erdoğan, «Türkiye, sosyal güvenlik şemsiyesi-
nin kuşatıcılığı bakımından, dünyanın en ileri 
ülkelerinden birisidir. Böyle bir sistemi Türk 
siyasetine ve yönetim sistemine kazandırmış 
olmaktan büyük bir memnuniyet duyuyoruz. 
Kimsesizlerin kimsesi olmayan devam edece-
ğiz» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, laf yerine hiz-
met ve icraat üreten anlayışlarının en güzel 
örneğinin, bugün açılışı yapılan güzide eser 
olduğunu dile getirerek, şöyle devam etti: 
«Darülaceze Sosyal Yaşam Şehri'nin teme-
lini, bundan yaklaşık 1,5 yıl önce, 20 Mayıs 
2022 tarihinde atmıştık. Hedefimiz burayı bir 
sene içerisinde bitirip, insanımızın hizmetine 

sunmaktı. Ancak 6 Şubat'ta yaşadığımız ve 
50 binden fazla canımızı yıkıntıların altında 
kaybettiğimiz depremler sebebiyle beş aylık 
bir gecikme oldu. Deprem felaketine rağmen, 
projemizin inşaat sürecini yakından takip 
ettik. Aile Bakanımıza gerekli talimatları ve-
rerek, bir an önce tamamlanması için tüm 
imkânlarımızı seferber ettik. Hamdolsun, 
bugün de açılışını gerçekleştirmenin gururu-
nu yaşıyoruz. İnşaat alanı 145 bin 727 met-
rekareyi bulan Sosyal Yaşam Şehrimiz, yatay 
mimari prensibine göre imar edildi. Şehrimiz 
sağlıklı, bağışçı, yatağa bağımlı,        alzheimer, 
demans ve çocuk birimlerini barındıran 928 
yatak kapasitesine sahip 23 bloktan oluşuyor. 
Bu bloklara ek olarak şehrimizde cami, kilise 
ve havra bulunuyor. Ayrıca beş bloktan müte-
şekkil bağışçı birim, 19 bin metrekare üzerin-
de konumlandırılarak, 400 yatak kapasiteli bir 
rezerv alan bırakıldı.»

Peyzaj alanında yürüyüş yolları, farklı 
oturma grupları, bisiklet yolları, göletler, hobi 
bahçeleri düzenlendiğine dikkati çeken Cum-
hurbaşkanı Erdoğan, «Barınma birimleri; her 
katta ortak dinlenme alanı, kat mutfağı olan 

en fazla dört kişilik odalardan müteşekkirdir. 
İdari binaları, polikliniği, konferans merkezi, 
ibadethaneleri, rehabilitasyon ve fizik tedavi 
merkezleriyle diğer tüm sosyal donatılarıyla 
her açıdan örnek bir eseri İstanbulumuza ve 
ülkemize kazandırdığımızı görüyoruz. Darü-
laceze Sosyal Yaşam Şehrimizin kamu hizmeti 
mimarisi alanında dünyanın en önemli gay-
rimenkul ödüllerinden biriyle taltif edilmesi-
ni, bunun bir ispatı olarak değerlendiriyoruz. 
Rabbime bizleri böyle kıymetli bir hizmete 
vesile kıldığı için hamdediyorum. Gerek ba-
kanlarıma gerek Darülacaze yöneticisi olarak 
Hamza Bey'e, ekibine özellikle teşekkür edi-
yorum» ifadelerine yer verdi.

Önemli bir hususu ifade edeceğini be-
lirten Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Bildiğiniz 
gibi Darülaceze'nin kuruluşuna katkı sağ-
lamak amacıyla düzenlenen müzayedeye, 
cennetmekân Sultan Abdülhamid Han kendi 
şahsi servetinden bağışladığı özel eşyalarıyla 
öncülük etmiştir. Böylece Abdülhamid Han, 
bu büyük hayır hareketine binlerce hayırseve-
rin katılmasını sağlamıştır» diye konuştu.

Darülaceze'nin o günden beri tüm hiz-
metlerini hayırseverlerin ve gönüllülerin ba-
ğışlarıyla yürüttüğünü aktaran Cumhurbaş-
kanı Erdoğan «Biz de temel atma törenimizde 
hayırseverlerimizin projeye sahip çıkmasını 
beklediğimizi dile getirmiştik. Birçok kuru-
luşumuz ve şirketimiz bu çağrımıza müspet 
cevap vererek 'çorbada bizim de tuzumuz ol-
sun' dedi. Bu minvalde ikincisi 2021 yılında 
gerçekleşen iyilik müzayedesiyle bu projeye 
katkıda bulunan tüm bağışçılarımıza özellikle 
teşekkür ediyorum. Rabbim yaptığınız hayır 
hasenatı dergâhı izzetinde kabul buyursun» 
ifadelerini kullandı.

«DÜŞENİN ELİNDEN TUTTUK, 
ZULME ENGEL OLMAYA ÇALIŞTIK”

Türkiye olarak nasıl kendi vatandaşlarına 
sahip çıkıyorlarsa, komşularından başlayarak 
bölgedeki ve tüm dünyadaki mazlumlara da 
kol kanat gerdiklerinin altını çizen Cumhur-
başkanı Erdoğan, şöyle devam etti: «Bundan 
beş asır önce engizisyondan kaçan Museviler 
gibi daha sonra Avrupa'daki mezhep savaşla-
rından kaçan Hristiyanlara da kapımızı açtık. 
Şimdi, bakıyorum Netanyahu kalkmış yanına 
iki bakanını alıyor, dün bir basın açıklaması 
yapıyor. Çok rahatsız olmuş. Fransa Devlet 
Başkanı Macron'un açıklamaları onu çok ra-
hatsız etmiş. Riyad Zirvesi onu çok rahatsız 

etmiş. Ben ne dedim geçenlerde, uçakla dö-
nüşte: ‘Ey Netanyahu şu an senin iyi günlerin. 
Seni daha farklı günler bekliyor.’ Niye? Ya o 
dedeler, o yavrular, o üç yaşında, beş yaşında 
kefene sarılmış, o anneler o şehit yavruların 
cesedini koklayarak onları mezara götürdü. 
Ya bunların ahı seni ifl ah ettirmez.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Netanyahu 
şunu bil gidicisin, gidici. Alma mazlumun 
ahını çıkar aheste aheste. Çıkacak. Dün, Riyad 
Zirvesi'nde de bunları açık, net gördük. Bütün 
mesele İslam dünyasının birliğidir, beraberli-
ğidir, dayanışmasıdır. Ama hepsinden öte bir 
şey daha söylüyorum: Türkiye'nin birliği, be-
raberliği, dayanışması hepsinden ötedir» diye 
konuştu.

Balkanlardan Kafk aslara kadar yurtların-
dan kovulan soydaşları geçmişte nasıl bağırla-
rına bastıklarını herkesin bildiğini hatırlatan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Mazlumun da 
zalimin de kimliğine bakmadan düşenin elin-
den tuttuk, zulme engel olmaya çalıştık. Bu-
gün Gazze halkına yönelik katliamlara karşı 
en güçlü tepkilerden birini verirken yine me-
seleye sadece insani zaviyeden yaklaşıyoruz» 
şeklinde konuştu.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Evlerin ne-
şesi olan çocuklar ölmesin diyoruz. Analar, 
evlatlarının o soğuk bedenlerine sarılmasın 
diyoruz. Babaların yüreklerine kaybettikleri-
nin kor ateşi düşmesin diyoruz. 2007'den beri 
tüm çabamız daha fazla kan, gözyaşı ve yıkım 
olmadan ateşkesin sağlanması, bölgemizde 
barış ikliminin hâkim kılınması içindir» dedi.

Dün Suudi Arabistan'ın başkenti Riyad'da 
düzenlenen, İslam İşbirliği Teşkilatı ve Arap 
Ligi Olağanüstü Ortak Zirvesi'nde, Filistin 
halkıyla ortaya koydukları dayanışmaya işaret 
eden Cumhurbaşkanı Erdoğan, Türkiye'nin 
teklifl eriyle İsrail'in işlediği savaş suçlarının 
takibinden Gazze'ye insani yardımların ke-
sintisiz ve düzenli bir şekilde ulaştırılmasına 
kadar birçok konuda önemli kararlar aldıkla-
rının altını çizdi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, «(Yahudi) Yer-
leşimcilerin terörist ilan edilmesi, bu sonuç 
bildirgesinde bana göre en önemli maddeydi. 
Alınan kararın takipçisi olacağız» dedi.

Bu süreçte ateşkesin tesisi ve Gazze'deki 
katliamların sona erdirilmesi için gayret 
göstermeye devam edeceklerini vurgulayan 
Cumhurbaşkanı Erdoğan, «Kimseden çekin-
meden, kimin ne dediğine bakmadan, hakkı 
ve hakikati her platformda çok güçlü bir şe-
kilde haykıracağız. Çarşamba günü eşimin 
himayesinde İstanbul'da gerçekleştirilecek 
uluslararası toplantıyla inşallah bu vakur du-
ruşumuzu bir adım daha ileriye taşıyacağız» 
ifadelerini kullandı.

İslam dünyasıyla birlikte vicdan ve vizyon 
sahibi tüm ülkeleri harekete geçirmek için 
kurdukları temasları sonraki günlerde yo-
ğunlaştıracaklarının altını çizen Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, şöyle devam etti: «Geçmişinde 
sömürgecilik ve soykırım dâhil hiçbir utanç 
lekesi bulunmayan bir ülke olarak sorumlu-
luklarımızın çok iyi farkındayız. Soğukkanlı 
ve basiretli adımlarla bunu yerine getirmeye 
çalışıyoruz. Tarihimizin hiçbir döneminde 
milletimize umut bağlayan insanları yüzüstü 
bırakmadık. İnşallah bundan sonra da maz-
lumları hayal kırıklığına uğratmayacağız. 
Gözünü ve gönlünü ülkemize yönelten hiç 
kimseye sırtımızı dönmeyeceğiz. Rabbim yar 
ve yardımcımız olsun diyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, açılışını yap-
tığı Darülaceze Sosyal Yaşam Şehri'nin başta 
sakinleri olmak üzere tüm millete hayırlı ol-
masını dileyerek, konuşmasını şöyle tamam-
ladı: «Bu güzide yapının İstanbulumuza ka-
zandırılmasında emeği geçen bakanlarımız, 
başkanımız ve yüklenici firmanın mimarın-
dan mühendisine, tüm işçi kardeşlerime va-
rıncaya kadar hepsini tebrik ediyor, hayır-
severlerimizden Allah razı olsun diyorum. 
Cennetmekân Sultan Abdülhamid-i Sani'yi 
bir kez daha kemali edeple yâd ediyor, sizleri 
en kalbi duygularımla selamlıyorum.»

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Diyanet İşleri 
Başkanı Prof. Dr. Ali Erbaş'ın dua etmesinin 
ardından protokol üyeleriyle birlikte açılış 
kurdelesini kesti. Törende, Darülaceze loj-
manlarının temel atma törenine canlı bağlantı 
da yapıldı.

“Türkiye, sosyal güvenlik şemsiyesinin kuşatıcılığı 
bakımından dünyanın en ileri ülkelerinden birisidir”

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Darülaceze Sosyal Yaşam Şehri Açılış Töreni’nde yaptığı 
konuşmada, “Ülkemiz, anayasamızda belirtilen sosyal devlet vasfına tam anlamıyla bizim 
iktidarlarımız döneminde kavuşmuştur. Türkiye, sosyal güvenlik şemsiyesinin kuşatıcılığı 
bakımından dünyanın en ileri ülkelerinden birisidir” dedi.

Cumhurbaşkanı Recep Tayyip Erdoğan, İstanbul Arnavutköy’de inşa edilen Darülaceze 
Sosyal Yaşam Şehri Açılış Töreni’ne katılarak bir konuşma yaptı.

Cumhurbaşkanı Erdoğan, Darülaceze’yi kurarak kimsesizlerin kimsesi olan bu güzi-
de çatıyı millete ve tüm insanlığa kazandıran Sultan Abdülhamid-i Sani’yi rahmetle yâd 
ettiğini söyledi.

Kuruluşundan bugüne kadar Darülaceze’de emeği geçenlere teşekkür eden Cumhurbaş-
kanı Erdoğan, «Bizler, dünyada iyilik yapanın ukbâda iyilik bulacağına inanan insanlarız. 
İnancımız bize, insanlığa, özellikle de ihtiyaç sahiplerine faydalı eserler bırakanların amel 
deft erinin vefatlarından sonra bile kapanmayacağını söyler» diye konuştu.
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Глава 
государства 

провел 
заседание 
Совета 

Безопасности
Под председатель-

ством Касым-Жомарта 
Токаева состоялось 
заседание Совета Без-
опасности Республики 
Казахстан, на котором 
были рассмотрены стра-
тегические риски реа-
лизации транспортно-
логистического 
потенциала страны.

Руководители государствен-
ных органов и национальных 
компаний доложили о работе по 
решению системных проблем по 
комплексу направлений, вклю-
чая железнодорожные, автомо-
бильные, морские и воздушные 
перевозки, трубопроводный 
транспорт.

Глава государства отме-
тил высокую актуальность 
развития транзитных грузопе-
ревозок, в том числе по Транс-
каспийскому международно-
му транспортному коридору, а 
также расширения транспорт-
ных мощностей для экспорта 
отечественной продукции. Это 
требует снятия инфраструктур-
ных ограничений и других ба-
рьеров, повышения качества 
транспортно -логистических 
услуг, совершенствования си-
стемы тарифообразования.

Особое внимание было 
уделено синхронизации раз-
вития промышленности, экс-
порта и транзитного потенциа-
ла, внедрению современных 
стандартов инфраструктурного 
строительства, обеспечению 
мультипликативного эффекта 
для экономики от транспортно-
логистической отрасли.

По итогам рассмотрения 
Президент дал ряд конкретных 
поручений Правительству.

Қапшағай, қазіргі Қонаев 
қаласының бас жоспары 2006 
жылы үкімет қаулысы бой-
ынша бекітілген. Алайда  2022 
жылдың 3 мамырында   қала 
жаңа мәртебе алып, Алматы 
облысының орталығына айнал-
ды. Осыған байланысты Қонаев 
қаласы  дамуға жаңа мүмкіндік 
алды. Қала мәртебесіне сәйкес 
жаңа инфрақұрылым нысан-
дары пайда болады. Алматы 
облысының орталығы Қапшағай 
қаласының атауы Қонаев деп 
ресми түрде өзгертілді. Биылғы 
жылдың  қорытындысы бойынша, 
қала 4 – тұрғын үй, абаттандыру-
көгалдандыру, туризм және ауыл 
шаруашылығы бағыттары бойын-
ша дамып жатыр. 

Қала әкімі Нұрлан Құматаев 1 300 
гектар аумақты құрайтын үлкен өндіріс 
аймағы бар болғандықтан, осы салаға 
ерекше мән беріліп отырғанын айт-
ты. Қалада қосалқы станция салу жо-
спарланып отыр. Егер индустрия және 
инфрақұрылымдық жобалар жоспарға 
сай салынып басталса, 40 мың жұмыс 
орны ашыладыМұнымен қатар, қалада 
туризм саласын дамытуға ерекше 
көңіл бөлініп отыр. Биыл осы бағытта 
қызмет көрсететін 126 нысанға 1,2 
миллионнан астам демалушы келген. 
2023-24 жылға қарай туризм саласына 
келетін инвестиция көлемі 12 милли-
ард теңгеден асады деп жоспарланып 
отыр. 

   Қазіргі таңда Алматы облысының 
орталығында инфрақұрылымды да-
мыту үшін бірқатар шаралар қолға 
алынып, қалада құрылыс қарқынды 
жүріп жатыр. Осыған байланысты 
бүгін Қонаев қаласының әкімі Нұрлан 
Құматаев бірнеше нысанды аралады.  

Ең алдымен шаһар басшысы №5 
жағажайға барды. Мұнда балалар 
алаңы, шатыр астындағы кофетерий, 
воркаут алаңы, балаларға арналған 
бассейн, пирс, веложүргізушілер жолы 

салынады. Осы жағажай 60 метрге 
ұлғайтылып, бизнес нысандарына 
орын қарастырылған. Бүгінде №5 
жағажайда адамдар демалатын шатыр-
лар қойылып жатыр. Жобаға сәйкес, 
құрылыс жұмыстары 80% аяқталған. 
Жалпы Қапшағай су қоймасының 5,1 
шақырым жағажайы толығымен абат-
тандырылып, тірек қабырға салынады.

Бұдан кейін әкім 2 жолақтыдан 
4 жолақты жолға дейін кеңейтіліп 
жатқан Сейфуллин көшесіне ат ба-
сын бұрды. Көшенің жалпы ұзындығы 
5,2 шақырымды құрайды. Жоба 2024 
жылға өтпелі. Құрылыс жұмыстарының 
жалпы құны 3,4 млрд теңге. Бөлінген 
қаржыға Сейфуллин көшесінің бой-

ында жатқан шағын аудандардың ау-
лалары да абаттандырылмақ (фут-
бол, балалар алаңы және т.б.). Қазіргі  
таңда жолдың бір бөлігіне 1-ші және 
2-ші қабат асфальт төселіп жатыр. 
Мердігер компанияның маманымен 
тілдескен әкім Нұрлан Құматаев 1 
аптаның ішінде көше жолын түгелдей 
тегістеп, асфальт төсеуді тапсырды.

 «Бұл жолға байланысты тұрғындар 
шағымы да болды. Сондықтан 
құрылысты бұдан да қарқынды жүргізу 
қажет. Қызметшілер түнгі ауысымда 
да жұмыс жасауы керек. Жыл соңына 
дейін жарық бағаналарын қойып, 
іске қосыңыздар, тротуар да төселіп 
бітуі тиіс. Жан-жақты ретке келтіріп, 

құрылыс қалдықтарын жинаңыздар», - 
деді Нұрлан Құматаев.

Ал қаладағы кәріз сорғы станцияла-
ры 1968-70 жылдары салынған. Бүгінде 
90 пайызының тозығы жеткен. Сол 
себепті нысан күрделі жөндеуден өтіп 
жатыр. Шаһар басшысы станцияның 
құрылыс барысымен танысып қайтты. 
Аталған жобаның жалпы құны – 14 
млрд теңге. Бүгінде республикалық 
бюджеттен 10 млрд теңгесі бөлінген. 
Жоспар бойынша ұзындығы 24 459 
метрді құрайтын 32 жаңа сорғы орна-
тылады. Қазіргі таңда күрделі жөндеуге 
40 адам мен 14 техника тартылған. Әкім 
Нұрлан Құматаев мердігер компанияға 
жұмысты тездетуді тапсырды.  

Сонымен қатар шаһардың жаңадан 
қабылданған Бас жоспарына сәйкес, 
Абай көшесі арқылы Арна және №10 
ықшам ауданды жалғастыратын жол 
салынбақ. Жолдың жалпы ұзындығы 
шамамен 10 шақырым болады. 
Құрылыс ендігі жылы аяқталады деп 
жоспарланған. Алайда, әкім мердігер 
компанияның сылбыр қимылдап 
жатқанын айтып, жауаптыларды сынға 
алды.

«Жұмыс өте баяу жүріп жатыр. 
Бригадалар мен техника саны өте 
аз. Осыған дейін де бұл жерге 7-8 
рет келдім. Әлі ештеңе өзгермеген. 
Жолдың қатты қабатын саларда же-
расты суына мән беріңіздер. Төселген 
құм, тас, асфальт – бәрі де отырып 
кетуі мүмкін. Біз сіздермен жұмыс 
жасайық, не компанияны ауыстыра-
мыз. Басқа таңдау жоқ», - деді шаһар 
басшысы.

Бұдан кейін әкім Нұрлан Құматаев 
Жеңіс паркіне барды. Саябақ күрделі 
жөндеуден өтіп, орындықтар қойылып, 
газон төселіп, жарық бағаналары 
ауыстырылып, көрнекі дизайнерлік 
шатырлар, басқа да жабдықтар 
орнатылған. Шаһар басшысы кем-
кетіктерді жөндеп, қараша айы болса 
да, ағаштар егу қажет екенін айтты. 

Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Түрленген Қонаев қаласы жаңа дәуірге аяқ басты

8 ноября 2023 года в рам-
ках исполнения поручений 
32-й сессии АНК в Офисе 
Цифрового Правительства 
г.Астаны состоялась встре-
ча Министра просвещения 
Республики Казахстан Гани 
Бейсембаева с активом Ас-
самблеи народа Казахстана.

В ходе встречи активисты АНК 
смогли напрямую задать вопросы 
Министру просвещения и получить 
исчерпывающие ответы по ключевым 
вопросам развития системы образо-
вания и воспитания в Казахстане.

Заместитель Председателя Ас-
самблеи народа Казахстана Марат 

Азильханов отметил важность соз-
дания равных возможностей для 
получения качественного образова-
ния среди всех этносов Казахстана. 
«Повышение качества образования 
является важными задачами для на-
шего будущего. Система образова-
ния и воспитания играет ключевую 
роль в формировании гражданской 
идентичности и уважения к традици-
ям и культуре своей страны».

Министр просвещения Гани Бей-
сембаев озвучил основные направ-
ления деятельности в сфере об-
разования и воспитания и отметил 
важность данных встреч, особенно 
на региональном уровне.

Следует отметить, что министер-
ство просвещения активно участвует 
в разработке образовательных про-

грамм, способствующих формирова-
нию этнокультурной толерантности, 
и обеспечивает успешное внедрение 
инициатив в образовательный про-
цесс.

По итогам встречи, по всем во-
просам были данные конкретные по-
ручения, которые взяты на личный 
контроль Гани Бейсембаева и Се-
кретариата АНК.

Кроме того, принято решение ор-
ганизовывать аналогичные встречи 
на регулярной основе по конкретным 
сферам деятельности Министерства 
просвещения, а также управлениям 
образования на местах поручено 
осуществлять встречи с региональ-
ными структурами АНК по проводи-
мой работе в сфере образования и 
просвещения.

ВСТРЕЧА МИНИСТРА ПРОСВЕЩЕНИЯ РК С АКТИВОМ 
ЭТНОКУЛЬТУРНЫХ ОБЪЕДИНЕНИЙ АНК
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Тәрбие тал бесіктен, тәрбие 
мен ұлттық құндылықтарға 
негізделген, «ұлттық 
құндылықтар тәрбиенің түп 
қазығы»  атты кездесу  Алматы 
облысы Еңбекшіқазақ ауданына 
қарасты Балтабай ауылдық орта 
мектебінде   өтті. 

Тарихқа үңілер болсақ әрбір 
халықтың, әрбір ұлттың өз мәдениеті, 
тұрмыс тіршілігі, салт-санасы, әдет-
ғұрпы, дәстүрі, тәрбиелеу тәсілі бо-
латынын білеміз. 

Халық тәрбиесі – ғасырлар 
бойы сараланып сан сыннан өткен, 
сол халықтың ой-арманымен, 
тіршілік тынысымен, шаруашылық 
кәсібімен, ұлттық тәләм-тәрбие 
дәстүрімен тығыз байланыста 
туып, өсіп-өркендеп, дамып және 
ұрпақтан ұрпаққа жалғасып жеткен 
тарихи және мәдени мұрасы. Әр 
халықтың ұрпақ тәрбиелеудегі сан 
ғасырларға созылған өзіндік тарихи 
тағылымы, ой-пікір қорытындылар 
түйіні бар. Өткеннің бай рухани 
мұрасын тал бойына дарытқан 

озық өнегелі дәстүрсіз, ұрпақтар 
сабақтастығынсыз тарихи процесті 
елестету мүмкін емес. Күмбірлеген 
күміс күйімен, сыбызғы, сырнай 
үнімен асқақтата салған әсем сазды 
әнімен де ата-бабаларымыз өзінің ру-
хани жан дүниесінің мұң шерін, асқақ 
арманын келер ұрпақтың зердесіне 
жеткізіп көкірегіне ұялатқанын ұмы-
туға болмайды. Әрбір халық, өз та-
рихын, философиясын мейлінше 
және оған белгілі бір көзқараста бол-
майынша ешқандай мәдениеттің да-
муы мүмкін емес. Ұлттық тәрбиенің 
ұлттық құндылықтардан нәр ала-
тын адамгершілік ұстанымдары 
мәдени құндылық ретінде ғасырлар 
қойнауынан нәр алып, мәдениет 
біткенмен тепе-тең, өзіне байыта, 
астаса түскен үндестігі, бірлігі, түптеп 
келгенде, адамдықтың, руханилық 
пен имандылықтың негізі ретінде 
мәдениет кеңістігіне жетелеп отыра-
ды.

Адам баласы қашанда 
тәрбиеге мұқтаж. Тәрбие еліміздің, 
ұлтымыздың бүгіні мен болашағы ба-
янды болу үшін қажет.  Иә,  еліміздің 

«Бірінші инфрақұрылымдар 
жағын реттеу керек, жол мен тұрғын 
үйлер, спорттық нысандар, мәдени 
ошақтар салынуы тиісті»- дейді қала 
әкімі Нұрлан Құматаев журналистер-
ге берген  баспасөз конференция-
сында.  Бүгінде Қонаев қаласында 
15 мектеп бар, бірақ ресми бейрес-

ми оқушылар саны жылдап артып, 
биылғы уақытта тағы жаңа 900 -1200  
орындық 2 үлкен мектеп салынып 
жатыр. 2021 жылы басталған құрлыс 
2023 жылы аяқталып, келер жаңа 
оқу жылына сақадай сай болмақшы. 
Желтоқсан айында бекітілетін жаңа 
бас жоспарда да жаңа аудандар-

ежелден дәріптеп, қастерлеп кел-
ген рухани-мәдени мұрасының тегін 
тектеу, болмысын тану, оның асы-
лын тарихтың рухани көш-керуеніне 
ілестіріп отыру арқылы бүгінгі және 
болашақ ұрпақ қамын қамдау өскелең 
өмір талабы болып отыр.  Кезде-
суге еліміздегі бір қатар танымал 
тұлғалар шақырылған. Қонақтардың 
бірі де бірегейі Еңбекшқазақ ауданы-
нан шыққан актер, режиссер Азамат 
Шарғын   ұлттық киноның ұлттық бол-
мысы, қалай дамып келе жатқандығын 
сөз етсе,  тағы бір қонағымыз актер,  
режиссер Мереке Мұқан киноларда 
ұлттық бояу қаншалықты маңызды 
екендігін, салт-дәстүріміздің ки-
ноларда көрініс табуы жайлы ой 
толғады. Қазірде қазақ драматургия-
сы ақырын болса да дамып келеді, 
кенжелеп қалған тақырып болса да 
балаларға арналған драматургия са-
ласын жандандырып жүрген Жәнібек 
Әлікен, білімнің нағыз қонар шағы 
жастық уақыт екендігін, жас кезінде 
алған білім өмір бойғы азық екендігін 
баса айтып оқушыларды кітапты 
көбірек оқуға шақырды. Тағылым мол 
кездесуді ұйымдастырып отырған 
Балтабай орта мектебі мен Балтабай 
ауылдық техникалық шығармашылық 

бағыт бағдар беру орталығы, 
кездесудің оқушыларға әсері зор бо-
ларын, мұғалімдердің айтқанынан 
да осындай елдің алдында жүрген 
тұлғалардың айтқан ақылы, тәлім 
тәрбие жөніндегі кеңесінің өтімді бо-
ларын баса айтты. Балтабай ауылы 
шығармашылық кәсіби бағыт бағдар 
беру орталығы директоры Ержан 
Болатұлы: «Балтабай ауылының 
ТШОсында қаншама дарынды 
оқушылар бар, біздің  үйірмеден 
оқып жатқан шәкірттерімізде мол, 
міне өнер жолына түскісі келетін 
оқушыларға бүгінгі кездесу үлкен 
қолдау болды» десе, Балтабай 
орта мектебі директоры міндетін 
атқарушы Айгүл Рамазанқызы 
«Оқушыларға дәл қазіргі керекті 
тақырып, Иә, тәрбие негізі – 
ұлттық үрдісте. Халқымыздың 
мәдениеті ұлттық ерекшелігімен 
қасиетті де қадірлі. Өздеріңіз де куә 
болдыңыздар оқушылар қаншама 
кеңестер алып риза, осындай кез-
десулер көптеп ұйымдастыру  біздің 
оқушыларымызға тәрбие жағынан 
үлкен көмек болары сөзсіз»-, деді.   

Аида КОЖМАМБЕТОВА 

да мектеп, спорттық интернаттар 
салыну көзделген. Әзірге кадрлық 
тапшылық жоқ дегенімен, болашақта 
сезіліп жатса дипломмен ауылға 
бағдарламасын да іске қосып жа-
тырмыз дейді, қала әкімі Нұрлан 
Құматаев. Бағдарламаға ауылдық 
елдi мекендерге жұмыс iстеуге және 
тұруға келген денсаулық сақтау, бiлiм 
беру, әлеуметтiк қамсыздандыру, 
мәдениет, спорт және агроөнеркәсіптік 
кешен саласындағы мамандарға, 
ауылдар, кенттер, ауылдық округ-
тер әкімдері аппараттарының 
мемлекеттік қызметшілері оқу оры-
нын жаңа бітірген мамандар, ауылға 
тұруға және жұмыс істеуге келген 
еңбек өтілі бар мамандар қатыса 
алады екен. Бағдарлама талабына 
сай келмейтін мамандарға  Нұрлы 
жер бағдарламасы мен  келесі жылы 
үйлер  беріле бастайды.  

«Қазіргі таңда, өздеріңіз көргендей, 
«Нұрлы жер» бағдарламасы бой-
ынша 10 ықшам ауданда 60 пәтерлі 
үш тұрғын үй салынып жатыр. 
Бұл жобаға биыл 1 млрд 662 млн 
теңге бөлінді, ал жалпы сомасы 2 
млрд 850 млн теңге. Ең алдымен 
пәтерлер кезекте тұрған мемлекеттік 
қызметкерлерге беріледі», – деді 
әкім..   Бұл жоспарды орындау үшін 
шамамен 50 га жер бөлінген. 107 
көппәтерлі тұрғын үй бой көтересе, 
оның 13-і бюджет есебінен, қалғаны 
жеке компаниялардың есебінен са-
лынатын болады. 

 Өкініштісі облыс орталығы 
болған сағаттан бастап, бұрынғы 
жеке мердігерлер қала үйлерінің 
бағасын шарықтатып, әрбір шаршы 
метріне 345 000 теңгеден   қойған, 
(жыл басында 280 мыңнан болған 
екен) бұл баға  Қазақстандағы ең 
қымбат қала Алматы мен теңесіп тұр. 
Пәтерақы көктемнен бері қымбат, 
сондықтан үйдің тез салынып бітуіне 
әкімдік те халық та мұқтаж.   Арнайы 
бағдарлама аясындағы үйлердің 
бағасы қандай деп сұрағанымызда 
Қонаев қаласы ЖКХ бөлім басшысы 
Дархан Бөкембайұлы «әлі белгісіз, 
салынып біткенен кейін бағасы 
белгілі болады» деп жауап берді. 
Деседе бюджет қызметкерлерінің 
қалтасы көтеретін баға болатындығы 
белгілі. 

Облыс орталығы болғанымен 
туризм аймағы мәртебесімен қала 
ары қарай дами бермек, болашақ 
жоспарда қыстық туризм де мұз ай-
дындар алаңын жасау да  тұр. Сон-
дай ақ әжептәуір салықпен бюджетті 
жауып отырған ойын казинолары 
да ешқайда көшірілмейтін болды. 
Түркістан сияқты Республикалық 
қыруар қаржыны ембесе де бүгінде 
Қонаев қаласының болашаққа деген 
үміті басым.  

Аида КОЖМАМБЕТОВА

Балтабай ауылында ұлттық тәрбиенің маңызы жөнінде  кездесу өтті 

Қонаев қымбат қала
Қонаев қаласында қазіргі кезде құрлыс қарқынды жүріп жа-

тыр, болашақтағы салынатын төрт қалашықтың да бас жоспа-
рын желтоқсан айында бекітіп құрлысты бастауға дайын. Ал-
маты қаласыннан ЖОО ларды Қонаев қаласына көшіру туралы 
еліміздің президенті Қасым-Жомарт Кемелұлының «Қонаев жастар 
қалашығы болсын» деген  тапсырмасымен бүгінде ЖОО лар са-
лынатын жерлер де сметаға енгізілілген, студенттер қалашығы  
Қонаев қаласының Бақанасқа қарайғы жағы болмақшы.  



7

7

www.ahiska-gazeta.com
Қазақстан Республикасы Түрік этномәдени орталығының халықаралық басылымы

ahiska60@mail.ru

17 ноября 2023 № 42Газета «Ахыска» Ahıska Gazetesi

79 yıldır 
dinmeyen 

acı: «Ahıska 
Sürgünü»

Dünya Ahıska Türkleri Birliği 
(DATÜB) Genel Sekreteri Fuat 
Uçar, ‘Ahıska Sürgünü’nün 79. 
yılı dolayısıyla mesaj yayımladı.

DATÜB Genel Sekreteri Fuat 
Uçar, DATÜB Genel Başkanı Zi-
yatdin Kassanov başkanlığında yı-
lardır mücadele verildiğini aktardı.

Mazlum bir halkın sadece Türk 
ve Müslüman oldukları için Stalin 
tarafından sürgüne gönderildiği-
ni belirten Uçar, “Bir gece ansızın 
insani olmayan tren vagonların-
da Orta Asya’ya sürdüler. Adeta 
koskoca Orta Asya çöllerinde yok 
olsunlar istendi. İşte o sürgün za-
manından bu zamana kadar ayak-
ta kalan sürgüne tanıklık etmiş 
büyüklerimizi biz bugün Dünya 
Ahıska Türkleri Birliği DATÜB 
olarak ziyaret edip ellerinden öp-
mek istedik. Sürgün bizim içimiz-
de halen acı bir dram” dedi.

Sürgün sırasında 17 ile 20 bin 
arasında insanın hayatını kaybet-
tiğini anlatan Uçar, “Bunun yanı 
sıra gittikleri yerlerde gıdasızlık-
tan hastalıklardan dolayı gittik-
leri 3 ayrı ülkede de hayatlarını 
yitiriyorlar. Ahıskalı Türklerin bir 
parçasıdır Anadolu. Tamamen 
farklı bir Türk toplumu değil de 
Anadolu’nun öz evladıdır Ahıska 
Türkleri. Ahıska bölgesi toprakları 
Sovyetler Birliği’ne terk edilince bu 
insanlarımız da orada kalıyorlar. 
Bizim öz evladımız olan vatandaş-
larımız 79 yıldır anavatanlarından 
uzakta yaşıyorlardı ama yine de 
ruhlarıyla Türkiye’deydi. Sağ olsun 
Cumhurbaşkanımız 2017 yılında 
aldığı bir kararla Ahıska Türkle-
rine, istisnai bir vatandaşlık hakkı 
tanıdı. Bu dönemde de biz DATÜB 
olarak bu çalışmayı yaptık. Şu ana 
kadar da yaklaşık 130 binden faz-
la insanımız Türkiye Cumhuriyeti 
vatandaşı oldu. Bu çalışmamız de-
vam ediyor ve Türkiye’ye gelen her 
Ahıska Türk’ü uzun dönem oturum 
izni alma hakkına sahiptir. Müm-
kün olduğu kadar biz bu göç olayını 
daha çok iskanlı göç ile getirmek is-
tiyoruz. Bizim insanlarımız çalışkan 
insanlar. 79 yıldır sürgün hayatı 
yaşasalar bile çalışkanlıkları ile örf, 
adetini dilini hiçbir zaman unutma-
mıştır” ifadelerini kullandı.

Uçar, “Anavatanları Ahıska’dan 
koparılan ve gittikleri yerde ha-
yata tutunan Ahıska Türkleri’nin 
torunları bugün Kazakistan, Kır-
gızistan, Özbekistan, Azerbaycan, 
Rusya Federasyonu, Ukrayna, 
ABD ve Türkiye’de yaşamlarını 
sürdürüyor. 1944’te sürgün edilen 
Kafk as halklarından hiçbir şekil-
de yurtlarına dönüş yapamayanlar 
ise sadece Ahıskalı Türkler oldu. 
Gürcistan, Avrupa Konseyine ka-
bul edilirken Ahıskalıların yeniden 
kendi vatanlarına yerleştirilmesi 
konusunda taahhüt altına girdi 
ancak bugüne kadar verilen söz-
lerini yerine getirmedi” şeklinde 
konuştu.

«SÜRGÜNÜ 
UNUTMAYACAĞIZ»

Ahıska Sürgününün 79. Yıldönümü 
münasebetiyle halka seslenen Kassa-
nov, «Sürgün yüzünden halkımız dün-
yanın dört bir yanına dağıldı. Aileleri 
parçalandı. Evleri ile birlikte halkımız 
en güzel anılarını Ahıska'da bıraktı. 
Çok acılar çektik, yokluk ve yoksulluk 
gördük. Ancak bu gün gelinen noktada 
dünyanın hangi ülkesinde olursa olsun 
halkımız kendini en iyi şekilde geliştir-
di. Devlet işlerinde en üst makamlara 
çıktılar, eğitimde, sanatta, bilimde bü-
yük işlere imza attılar.» diye konuştu.

Çekilen acılarda yaklaşık 90 bin 
yurttaşımızın yerinden edildiğini söy-
leyen Kassanov, 16 bin kişi Kırgızis-
tan başta olmaz üzere, 40 bine yakını 
Kazakistan’a ve kalanların Özbekistan’a 
gönderildiğine değindi. Yolculuk sıra-
sında hayatını kaybeden vatandaşları-
mızın sayının 10 binin üzerinde olduğu 
ve en büyük kayıpların yolculuk sonrası 
bulundukları ülkelerde salgın hasta-
lıklar, açlık ve yoksulluk nedeniyle ol-
duğunu belirtti ve İkinci Dünya savaşı 
sırasında 46 bin kişi savaşa gönderildi. 
Gidenlerin 26 bini şehit oldu ve yurtla-
rına geri dönemediğine değindi.

“Sürgünün acılarını hiçbir zaman 
unutulmayacak ancak yeni nesil ile bir-
likte yaraların sarılacak ve halkımızın 
daha yüksek yerlerde kendini bulacak-
lardır” dedi.

“80. YILDÖMÜ ANMA 
PROGRAMI İÇİN 
ÇALIŞMALARIMIZ

 BAŞLADI”

Dünya Ahıska Türkleri Birliği Ge-
nel Başkanı Ziyatdin Kassanov, önü-
müzdeki yıl için çalışmların başladığını 
belirterek, dünyanın dört bir yanındaki 
temsilciliklerimizde yılboyu özel prog-
ramlar düzenlenmesi için çalışmlara 
başlandığını belirtti.

«BİRLİK BİZİM 
KANIMIZDA VAR»

Yayın esnasında Kassanov, Türkiye 
Cumhuriyeti Cumhurbaşkanı Recep 

Tayyip Erdoğan'ın Amerika ziyaretinde 
yapmış olduğu konuşmaya dikkat çeke-
rek, 

«Günlük olaylar ile meşgul olarak, 
yegane kuruluş amacızı gerçekleştir-
mekte gecikiyoruz. Bizim üzerimizden 
dolaylı olarak yapılan asılsız suçlama-
lar, asli amacımız olan halkımızın refa-
hı, kaliteli ve nitelikli eğitime ulaştırma 
gayesi ve gönüllü Anavatana dönüş ile 
birlikte haklarımızın iadesi konusunda 
yaptığımız çalışmaları gölgede bırak-
maktadır.» dedi.

Cumhurbaşkanı Erdoğan Amerika 
ziyaretinde yapmış olduğu konuşmada, 
Dünya Ahıska Türkleri Birliği'ne hüku-
metin ve kendilerinin güveninin tam, 
yaptığı çalışmalar ile birliği takdir etti-
niğini söyledi. Bununla birlikte soydaş-
larımızın vatandaşlık ve sürekli oturum 
alma gibi konularda DATÜB üzerinden 
çalışmalar yapılacağını belirtti.

«GÖRÜŞMELERİMİZDE 
ANA KONU MADDELERİ 

AHISKA TÜRKLERİ»

Kassanov, canlı yayın beyanatında 
önemli konulardan birisi İstanbul ve 
Astana görüşmeleri oldu. Kazakistan’ın 
başkenti Astana’da düzenlenen Türk 
Devletler Teşkilatı zirvesine katılan 
Türkiye Cumhuriyeti Cumhurbaşka-
nı Recep Tayyip Erdoğan ve Türkiye 
Cumhuriyeti Dışişleri bakanı Hakan 
Fidan ile yapmış olduğu görüşmeler 
hakkında bilgi verdi. Ayrıca İstanbul’da 
Milli İstihbarat Teşkilatı Başkanı İbra-
him Kalın ile görüşmelerinden bahset-
ti. Görüşmelerinde çeşitli sebeplerden 
vatandaşlık işlemlerinde sıkıntı yaşayan 
500 vatandaşımızın dosyası ile birlikte, 
diplomaların YÖK denkliği konuların-
da konuşulduğunu açıkladı. Bu konu-
larda çalışmların başladığını aktardı.

“VATANA DÖNÜŞ İÇİN 
ÇALIŞMLARIMIZ DEVAM 

EDİYOR”

Yayın esnasında Gürcistan’a gönül-
lü dönüş hakkında yöneltilen soruya 
cevap veren Kassanov, “DATÜB için 

vatana dönüş konusunda geri kaldığı 
ve çalışmaları durduğu konusu günde-
me getirilmektedir. Ancak durum böyle 
değil. Çünkü biz DATÜB olarak kuruluş 
gayemizi halkımızın haklarını kazanma-
sına, gönüllü olarak vatana dönüşleri-
ni temin etmek amacı üzerine kurduk. 
Pandemi döneminde maalesef çalış-
malarımız yavaşladı. Pandemiden önce 
şahsım iki kere Gürcistan Cumhurbaş-
kanı ile görüşmeler yaptım. Komisyonu-
muz sürekli olarak yetkili makamlar ile 
iletişim halinde oldu. Komisyonumuz 
yardımcım İsmail Mamet başkanlığında 
her ülkeden üç üye ile çalışmlarını sür-
dürmektedir. Halkımız merak etmesin 
ki çalışmalarımız mümkün olan en iyi 
şekilde devam etmektedir” dedi.

“DATÜB ARTIK MADDİ 
YARDIMDA

 BULUNMAYACAK”

Toplantı genelinde en önemli ko-
nulardan birtanesi maddi yardımlar 
konusu oldu. DATÜB Genel Başkanı 
Ziyatdin Kassanov, bu güne kadar dev-
letten hiçbir şekilde maddi yardım alın-
madığı gibi, halktan da yapılan hizmet-
ler karşılığında ücret talep edilmediğini 
belirtti. Yapılan tüm yardımların şahsi 
sermayesinden ve Ahıska Türkleri adı-
na yaptığını açıklayan Kassanov, artık 
yardımların vakıfl ar üzerinden gerçek-
leşeceğini belirtti. 

Kassanov, sebep olarak “Medyada 
yayımlanan bağzı içeriklerde Türkiye 
Devleti tarafından tarafımıza bütçe ve-
rildiği ve bu bütçenin farklı amaçlarla 
kullanıldığı konusunda gerçek dışı ya-
lan haberler yayınlamasıdır” diye be-
lirtti. Bu güne kadar yaptığı tüm mad-
di yardımları DATÜB’ün dünyada ve 
halkımız tarafından tanınması amacıy-
la yaptını ekledi ve “DATÜB bundan 
sonra asıl amacı olan halkın refahı ve 
haklarını kazanması için faaliyetlerini 
yürütecektir.” Dedi.

Canlı yayın sonunda tekrar söz alan 
Kassanov, DATÜB Sözcüsü olarak yeni 
atama yapıldığını belirtti. Bundan sonra 
ilgili tüm konularda DATÜB Sözcüsü 
olarak Yusuf Aliyev’in görev alacağını 
belirtti.

DATÜB GENEL 
BAŞKANI ZİYATDİN 
KASSANOV HALKA 

SESLENDİ
DATÜB, «Ahıska Sürgününün 79. Yılı» 

münasebetiyle resmi sosyal medya hesapları 
üzerinden canlı yayın düzenledi. Düzenle-
nen yayında DATÜB Genel Başkanı Ziyatdin 
Kassanov halka seslendi.

ALMATI, Dünya Ahıska Türkleri Birliği, 
facebook sosyal medya hesabı üzerinden can-
lı yayın düzenlendi. DATÜB Kadın Kolları 
Başkanı Refika Muhammedgil moderatör-
lüğünde düzenlenen yayına, DATÜB Genel 
Başkanı Ziyatdin Kassanov ve DATÜB Genel 
Sekreteri Fuat Uçar katıldı.
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В преддверии                
14 ноября  Всемир-
ный союз турок-
ахыска организовал  
в ряде субъектов 
Российской Федера-
ции  мероприятия, 
приуроченные к 79-й 
годовщине депорта-
ции нашего народа с               
Родины.   

Как известно, 14 ноября - 
это  страшная страница исто-
рии и  трагедия  представите-
лей нашего народа. Именно 
в этот день, 79 лет назад, 
случилось насильственное 
выселение целого народа в 
республики  Средней Азии: 
в  Казахстан, Узбекистан и 
Киргизию. В этот день при со-
действии Всемирного  союза 
турок-ахыска  прошли траур-
ные мероприятия , дни памяти 
жертвам депортации в Крас-
нодарском крае, где под руко-
водством Ислама Ахмедова 
собрались более 300 наших 
соотечественников.  В  КБР  

Azərbaycanda yaşayan 
Axısxa Türklərinin «Vətən» 

İctimai Birliyi
 
Axısxa türklərinin Gürcüstanın Axısxa bölgəsindən 

sürgün olunmasının 79-cu, Qərbi Azərbaycanlıların 
isə tarixi yurd-yuvalarından didərgin düşmələrinin 75-
ci ildönümü münasibətlə Saatlı rayonunun Nəsimikənd 
kəndində anım mərasimi keçirilib. 

Azərbaycanda yaşayan Axısxa Türklərinin «Vətən» 
İctimai Birliyi nin təşkilatçılığı ilə Saatlı rayonunun 
Nəsimikənd kəndində keçirilən anım mərasiminə 
Sabirabad RİH başçısının birinci müavini Həsən 
Həsənov, Saatlı RİH başçısı aparatının Sənədlərlə 
və vətəndaşların müraciətləri ilə iş şöbəsinin müdiri 
Azər Həsənov, ATVİB sədri və DATÜB Azərbaycan 
Təmsilçisi Xalid Xəlilov, Azərbaycan İlahiyyat İnsti-
tutunun islamşünaslıq kafedrasının müdiri, fəlsəfə 
üzrə fəlsəfə doktoru Əhməd Niyazov, ictimaiyyət 
nümayəndələri, Axısxa sürgününü yaşamış canlı 
şahidlər, ATVİB İdarə Heyətinin üzvləri, bölgələrdən 
gələn qonaqlar və məktəblilər iştirak etdilər.

Axısxa türkləri və Qərbi Azərbaycanlıların dədə-
baba yurd-yuvalarından sürgün edilməsindən, ovaxtki 
ağır dönəmlərdən və xüsusilə türk xalqlarının başına 
açılan vandalizmdən geniş söhbət açılıb. Lakin bü-
tün bunlara baxmayaraq dünyada mövcud olan türk 
düşmənləri aradan keçən dövr ərzində belə türk xalq-
larının əzmini və iradəsini, xüsusən də, Vətən sevgi-
sini qıra bilmədilər. Milliyyəti və coğrafi yasından asılı 
olmayaraq bütün azsaylı türk xalqları yeri gəldiyində 
bir-birlərinə qucaq açaraq bugünki inkişaf mərhələsinə 
qədəm qoydular.

1944-cü il Axısxa türklərinin həyatında dəhşətlə 
yadda qalan bir köç səhifəsi açıldı. Gürcüstanın Axıs-
xa, Adıgün, Aspinza, Axalkələk və Bağdanovka rayon-
larından didərgin düşən on minlərlə türk xalqları Qaza-
xıstan, Özbəkistan, Qırğızıstan və Azərbaycana pənah 
gətirib. İstər 1-ci, istərsə də 2-ci Qarabağ savaşımızda 
Axısxa türkləri də Azərbaycan türkləri ilə bərabər tor-
paqlarımızın müdafi əsinə qalxdı, şəhid verdi, qazi ver-
di və tarixi qələbəyə qanları ilə pay qatdılar.

Anım mərasimində məktəblilər və şairlər Vətən haq-
qında söylədikləri şeirlər ilə tədbir iştirakçılarını duyğu-
landırdı. 

Sürgün zamanı həyatını itirən şəhidlərimizin əziz 
xatirəsini dərin hörmət və ehtiramla yad edirik. Son 
olarak isə tədbirin keçirilməsində dəstək olan hərkəsə 
təşəkkür edirik.

14 ноября – 70 лет депортации

под руководством Ильяза Па-
шалиева более 450 человек 
приняли участие в дне памяти,  
Хуришан Таиров организовал 
для жителей  Воронежской об-
ласти день памяти с участием 
200 человек,  где также вспо-
минали жертв депортации. А 
жители Ростовской, Волгоград-
ской областей  и республики 
Калмыкия  собрались в селе 
Ульяновское  Яшалтинского  
района Калмыкии, организо-
ванные Абубекиром Узаиро-

вым. Там  прошло масштабное 
мероприятие с участием пред-
ставителей DATÜB,  приехав-
ших поддержать наш народ в 
этот трагический день памяти.  
Мизам Бадалов, Ислам Ахме-
дов,  Абубакир Узаиров, Ахмед 
Шадиманов, Исмаил Махтиев, 
Халит Шамилев  поддержали 
участников мероприятия, жи-
телей республики, а число лю-
дей, принявших участие в дне 
памяти, составило более 450 
человек.
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Холодный ноябрь 
1944 года турки-
ахыска никогда не 
забудут. В течение 
четырех часов их за-
грузили в товарные 
вагоны и депортиро-
вали из родного дома. 

В 2022 году этой депорта-
ции, этому геноциду а также 
проживанию турков-ахыска в 
Казахстане – 79 лет. Ровно 
79 лет назад мирные жите-
ли, более 86000 человек из 

региона Ахыска Грузии были 
насильственно депортирова-
ны.  По пути от холода и го-
лода погибли 17000 человек, 
тела шахидов выбрасывали 
из вагонов, их могилы до сих 
пор неизвестны. 14 ноября 
в офисе Жамбылского фи-
лиала ТЭКЦ «Ахыска» со-
стялся вечер памяти жертв 
депортации из Ахыска в Цен-
тральную Азию: Казахстан, 
Узбекистан, Кыргызстан. В 
этот день  перед щедро на-
крытым дастарханом собра-
лись более 200 гостей из 
пяти районов Жамбылской 

области: Шуйского, Жамбыл-
ского, Байзакского, Кордай-
ского, Меркинского и города 
Тараза. Также были пригла-
шены представители различ-
ных этнокультурных центров 
и представители внутренней 
политики Жамбылского АНК.   
Строками из священного Ко-
рана для правоверных му-
сульман, почтили память по-
гибших во время депортации 
14 ноября 1944 года. Ладо-
ни, поднятые вверх, просили 
райских садов для ушедших 
в мир иной и благополучия 
для их предков.   

Холодный ветер ноября

У Паши после несчастного случая остался шрам на 
лбу, а свою маленькую сестренку он потерял навсегда, 
она улетела ангелом на небо после полученных травм. 
Житель села Панфилова Талгарского района Алматин-
ской области, участник и свидетель депортации, Паша 
Качаев рассказал о несчастном случае, который произо-
шел в вагоне во время движения. «Мы, группа из пяти 
детей, грелась вокруг железной печки, которая была 
сильно растоплена докрасна. Мы, прижавшись друг к 
дружке, дремали и грелись вокруг печки под монотон-
ный стук колес. Вдруг, при сильной качке, раскаленная  
верхняя труба печки отвалилась и упала на нас. Все мы 
получили сильные ожоги головы, лица, шеи и рук. Моя 
маленькая  сестренка умерла от полученных ожоговых 
травм. У остальных детей от ожогов шрамы  остались 
на всю жизнь. У меня были ожоги на лбу, следы от кото-
рых остались на всю жизнь...», - вспоминает с дрожью в 
голосе Паша бей. Паша Качаев родился 15 августа 1941 
года в селе Карзамет Аспиндзского района. В свои 82 
года, уже в зрелом возрасте, глядя на  шрамы друг дру-
га, они  вспоминали это страшное время. Сейчас, слава 
Аллаху, у Паша бея  4 детей,  9 внуков и 5 правнуков.  

Кальбинур  ХОШНАЗАРОВА 

Маленький свидетель 
жестокой депортации

Холодный ноябрь 
- 14 числа 1944 года 
навсегда останется не 
только в памяти наше-
го народа, но и до сих 
пор напоминает о себе 
каждое утро, перед 
зеркалом шрамом на 
лбу… На тот момент 
трехлетний Паша 
вместе с родителями и 
односельчанами ехал 
в холодном вагоне в 
неизвестность. Долгая, 
изнуряющая дорога, 
холод, голод и. что са-
мое печальное, неиз-
вестность, несправед-
ливость, невиданная 
жестокость… 
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Девятилетняя 
чемпионка мира

Чемпионка Азии по Nomad ММА, дву-
кратная чемпионка города Алматы по аб-
солютному реальному бою, чемпионка 
межклубных соревнований по боксу Нига-
ра Абдрахманова недавно, на чемпионате 
мира по Nomad ММА, стала чемпионкой 
мира. Данный чемпионат проходил в го-
роде Караганде, и она выиграла золотую 
медаль в  весовой категории 35 кг.  

Нигара - уроженка села Бесагаш Талгарского района 
Алматинской области. Ей 9 лет, и она учится в средней 
школе № 29.   Ее отец - Низам работает  охранником, 
мать - Наргиза воспитывает четырех дочерей. Нигара - 
старшая дочь в семье. 

«Нигара с раннего детства  очень активная девочка. В 
7 лет отец отвел ее на бокс, к тренеру Абаю Абдрахмано-
ву. В 2022 году 25 октября был чемпионат Азии по  Nomad 
ММА. Нигару пригласил тренер по жекпе-жек Мейрам  
Муратбекович из Семея. В июне этого года Нигара стала 
чемпионкой Казахстана по  Nomad ММА. Соревнования 
проходили в Астане», - говорит ее мама.      

 Помимо бокса Нигара участвует в различных мара-
фонах по бегу. В прошлом году она выиграла марафон 
«100 ступеней Медео», где за 25 секунд пробежала 100 
ступеней. Летом текущего года Нигара стала чемпионом 
по бегу на 700 метров среди девочек Halyk Arena Rase.  

«Моя цель - стать олимпийской чемпионкой, а также 
я мечтаю о карьере заслуженного тренера РК. Я  лич-
но знакома с чемпионами мира и Казахстана Назым Кы-
зайбай, Алуа Балкибековой, Ангелиной Лукас, Фирузой 
Шариповой, Сорой и Шавкат Рохмоновыми. Они - мои 
мотиваторы; хочу  тоже, как они, быть олимпийской чем-
пионкой.  В школе мои любимые уроки - физкультура,  
математика, русский и казахский языки»,- говорит юная 
чемпионка.

Кальбинур ХОШНАЗАРОВА

В пору золотой 
осени уйгурский театр 
подготовил для своей 
аудитории театрали-
зованное представле-
ние «Добро пожало-
вать на Машрап!» 

Республиканский госу-
дарственный академиче-
ский      Уйгурский театр му-
зыкальной комедии имени 
Куддуса Кужамьярова от-

крыл свой девяностый твор-
ческий сезон. А это значит, 
что в грядущем 2024 году 
театру исполняется 90 лет. 
В связи с этим все спектак-
ли текущего, особенного 
сезона будут посвящены 
90-летнему юбилею теа-
тра. По этой причине театр 
старательно готовит новые 
представления для своих 
зрителей. Один из таких те-
атрализованных творческих 
вечеров получил название 
– «Добро пожаловать на 
Машрап!». Уйгурский театр 
проделал колоссальную ра-
боту по подготовке театра-
лизованного представления 
«12-ти мукамов», которое 
по праву является золотой 
короной уйгурского нацио-
нального искусства. 

В этот раз театр впервые 
обратился к машрапу. Что 
такое «машрап»? Писатель-
драматург Масимжан Зул-
пикаров в своем труде «Об-
ряды и традиции уйгуров» 
объясняет машрап следую-
щим образом: «...Машрап – 
это один из торжественных 
сюжетных пиров, выражаю-
щий древние национальные 
традиции уйгуров. Издрев-
ле уйгуры совмещали труд 
с весельем и песнями, стре-
мясь сохранить традицион-
ные игры и торжества. По-
сле окончания посевных и 
хозяйственных работ, позд-
ней осенью они начинали 
машрапы, которые про-
должаются до наступления 
весны и весенних праздни-
ков, которые прекращаются 
в связи с началом весенних 
забот по хозяйству. Маш-
рап учит молодежь прави-
лам поведения, традициям, 
уважению между собой, 
приятному общению, уме-
нию вести себя в обществе. 
Помимо традиционных му-
зыки и танцев, одаривания 
танцующих, на машрапах 
проводятся сюжетные по-
становки».

Мудрые изречения из 

народных песен, устного 
народного творчества, на-
циональных игр имеют вы-
сокую ценность для под-
растающего поколения. В 
этом вечере приняли уча-
стие ансамбли «Рухсара», 
«Нава» и артисты драмы.
Это автор сценария теа-
трализованного представ-
ления Гульбахар Насиро-
ва, режиссер-постановщик 
Азиз Искандеров, художник-
постановщик 

Гозал Мамединова.  А 
также художественный руко-
водитель ансамбля «Нава» 

Ниязжан Турсунов; над 
постановкой танцев работа-
ли балетмейстеры: артист 
первой степени КНР Кюряш 
Раджап, Эльмира Сайдул-
лаева, Зухра Каримова,

Эльдар Абдуллаев, Сай-
пидин Мамут.   Музыкальны-
ми режиссерами были Иван 
Федотчев и Арслан Жамал-
динов, а художниками по 
свету - Галина Сорочинская 
и Мехратжан Шериязданов.

Машрап был открыт на-
родной песней «Ай-хей йо-
лан» в исполнении хора. 
Танцы «Рамзан» и «Пота», 
«Долан», «Танец жола» ис-
полнили танцоры ансам-
бля «Рухсара». Дуэт влю-
бленных из поэмы «Герип 
– Санам» был мастерски 
исполнен Луизой Розаху-
новой и ее парой  Мехрат 
Рахматжаном. Затем был 
исполнен отрывок из мука-
ма «Чапбаят» в танцеваль-
ном сопровождении Сай-
пидина Мамута и Эльвиры 
Векимовой.  Изречения му-
дрецов Махмута Кашгари 
(Дилшат Аманбаев), Юсуфа 
Баласагуни (Умут Касимов), 
Алишера Навои (Махамдин  
Савутов), Билала Назима 
(Турган Хезимов), Абдукади-

ра Дамоллама (Кудрят Юсу-
пов) даже в наши дни не по-
теряли свою актуальность.  
Народные песни жителей 
Или исполнил ансамбль 
«Нава».  Песню народного 
героя Лутфуллы Муталлипа 
«Тянлирим япрак» («Тело, 
как лист») исполнил заслу-
женный деятель Казахстана 
Нуралим Варисов.   Танец  
«Девушек героиней» испол-
нили Гульнара Турсунова, 
Нигарям Ивеллаева, Хажар-
буви Хелилова и  Динара 
Бакриева. Народную песню 
«Пуган» исполнил Сахиб                            
Абдумайин. 

Во второй части театра-
лизованного представления 
ансамбль «Рухсара» посвя-
тил сбору урожая, танцу с 
паилками, шуточному танцу 
«Назиком». Затем Мерхат 
Рахматжан исполнил пес-
ню о родном языке. Рисам 
Мамутов в сопровождение 
артистов драмы исполнил 
песню «Атуш падиси».  Ча-
стушки молодой пары ис-
полнили  Рамиль Варисов и 
Саламят Ивуллаева. Арти-
сты драмы исполнили пес-
ню девушек. Шуточный та-

нец станцевали Турдибуви 
Аблизова и  Сухраб  Низам-
динова. Песню «Аманниса-
хан» из машрапа «Мушав-
рак» исполнила Нигарям 
Ивеллаева. В роли веду-
щего машрапа был Сухраб 
Низамдинов, руководите-
ля машраба – Халмурат 
Мунаров, судья машраба 
-  Гайрат Тохтибакиев. 

Стоит ли говорить, что 
два дня подряд был пол-
ный аншлаг! Действительно 
уйгурский театр с каждым 
годом не перестает удив-
лять своих зрителей. Кро-
ме великолепно сшитых и 
сконструированных костю-
мов, композиций одежды, 
продуманных до мельчай-
ших деталей и цветовых  
сочетаний, сама програм-
ма машрапа смогла удер-
жать внимание и интерес 
на протяжении всего пред-
ставления. Я получила не-
забываемое фееричное 
удовольствие, и напосле-
док хочу сказать: «Счастье 
есть, и я даже знаю где - в 
зале уйгурского театра!»  

Кальбинур 
ХОШНАЗАРОВА,

член Союза 
журналистов 
Казахстана

 

В  уйгурском театре осенний Машрап 
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Окончание. 
Начало в предыдущих 

номерах. 

Все они не вписываются в 
традиционную схему идентифи-
кационных исследований, ино-
гда идут вразрез с требованиями 
процессуального права, в част-
ности, оценка заключений не-
скольких экспертиз, являющихся 
самостоятельными доказатель-
ствами в процессуальном аспек-
те, в рамках комплексной экспер-
тизы. Последние, несмотря на то, 
что не урегулированы в уголовно-
процессуальном законе, прочно 
вошли в практику уголовного су-
допроизводства, и заключения их 
принимаются судами в качестве 
доказательств, что, в свою оче-
редь, указывает на признание их 
практикой в ряду судебных экс-
пертиз. Как следствие, в рамках 
так называемых методических 
дисциплин происходит выде-
ление объектов, относящихся к 
данным экспертным исследова-
ниям; систематизируются зада-
чи, которые могут быть решены 
при исследовании этих объектов; 
определяется комплекс методов 
исследования, необходимый для 
решения экспертных задач. То 
есть происходят процессы, кото-
рые профессор Винберг А.И. свя-
зывал с формированием пред-
метных наук.

Более глубокое познание су-
дебной экспертологией своего 
предмета позволяет каждый раз 
с новых позиций оценивать и ре-
шать проблемы так называемых 
методических дисциплин. На-
копление в рамках данных дис-
циплин эмпирического информа-
ционного материала, создание 
собственных средств её пере-
работки приводит, в конечном 
счёте, к отличию исследований 
и их результатов как по целям 
и задачам, так и содержанию от 
исследований в базовых науках. 
То есть методические дисципли-
ны приобретают качественно 
отличные черты. Последнему 
способствуют и интегративные 
процессы внутри самой экс-
пертологии, обусловливающие 
анализ предмета базовой нау-
ки в аспекте использования её 
данных для ретроспективного 
познания преступления по его 
отображениям. Отмеченные осо-
бенности предмета методиче-
ских дисциплин свидетельствуют 
не только о необходимости спе-
циальной подготовки экспертов 
данных направлений, но и об 
усложнении содержания подгото-
вительного обучения, выработки 
унифицированного (единообраз-
ного) подхода к подготовке экс-
пертов всех специальностей. В 
частности, от освоения данных 
базовой науки к освоению но-
вых знаний, полученных в рам-
ках и на основе базовой науки и 
реализованных в методиках экс-
пертного исследования. Сюда 
же относятся освоение крими-
налистики, уголовного процесса, 
уголовного права, общей теории 
судебной экспертизы, овладение 
естественно-научными методами 
исследования и ЭВМ. Как видим, 
и научная дискуссия по поводу 
природы специальных познаний, 
и особенности формирования 
специальных познаний у экспер-
тов свидетельствуют о том, что 
специальные знания являются 
профессиональными знаниями 
лица по той или иной специаль-
ности. Для экспертов государ-
ственной службы специальность 
определяется принадлежностью 
к определенному классу, роду, 
виду и подвиду экспертизы, пред-
мет которой, в свою очередь, 
определяется объектом эксперт-
ного исследования и вопросами 
следователя и суда. Именно объ-
ект исследования определяет не-

обходимость интеграции тех или 
иных знаний в рамки экспертизы, 
а вопросы – необходимость по-
строения данной информации в 
такой структуре, как методика, и 
обработки ее в целях решения 
данных вопросов методами со-
ответственно природе объекта. 
Профессиональные знания свя-
заны с формированием у экс-
пертов своей профессиональ-
ной и объяснительной логики, 
интуиции. При этом интуиция 
представляет собой неосознан-
ный опыт, позволяющий эксперту 
формировать гипотезы, предпо-
ложения, которые реализуются 
в его последующей деятельно-
сти. Вместе с тем, интуиция со-
ставляет основу эвристической 
деятельности эксперта, которая 
требует анализа, уточнения и 
доказательств. Выделенные 
особенности профессиональ-
ных знаний эксперта позволяют 
несколько иначе подойти, на-
пример, к оценке имеющегося в 
уголовно-процессуальном законе 
положения о научном характере 
специальных знаний эксперта. 
Использование законодателем 
термина «специальные научные 
знания» несколько смещает ак-
центы в содержании института 
судебной экспертизы уголовно-
процессуального законодатель-
ства Республики Казахстан. Речь 
идет о том, что требование на-
учности адресуется не содержа-
нию экспертных исследований, а 
в сторону лица, выполняющего 
экспертные функции. Данное по-
ложение можно проиллюстриро-
вать, например, содержанием ст. 
79 УПК РК, где прямо указывает-
ся, что в качестве эксперта мо-
жет быть вызвано лицо, облада-
ющее специальными научными 
знаниями, тогда как речь должна 
идти о научном характере мето-
дик экспертных исследований, 
являющихся содержанием про-
фессиональных знаний эксперта, 
о чем мы неоднократно писали 
в своих работах и говорили в 
своих выступлениях на конфе-
ренциях.  В частности, в новом 
Законе Республики Казахстан о 
судебно-экспертной деятельно-
сти данное положение частично 
реализовано. В ст.1 п.1 данного 
закона указано, что содержани-
ем специальных научных знаний 
являются научные знания реали-
зованные в методиках судебно-
экспертных исследований. Од-
нако уже в п.5 данной статьи, 
где раскрывается содержание 
методики судебно-экспертного 
исследования ни слова о науч-
ной обоснованности или же на-
учном характере уже не упоми-
нается. Более того в п.13 этой же 
статьи специальность судебного 
эксперта раскрывается через на-
учную компетенцию судебного 
эксперта. Как видим, требование 
научности опять же осталось за 
экспертом, а не за методикой экс-
пертного исследования. Поэтому 
в уголовно-процессуальном за-
коне необходимо не только от-
казаться от имеющихся опреде-
лений терминов «экспертиза» и 
«эксперт», но и прямо указать, 
что экспертом является лицо, 
содержание профессиональ-
ных знаний которого составляют 
знание и владение методиками 
производства экспертных ис-
следований для решения задач 
уголовного судопроизводства. 
В отдельной норме необходимо 
раскрыть содержание методики 
экспертного исследования. Как 
мы отмечали, в п.5 ст.1 Закона 
Республики Казахстан о судебно-
экспертной деятельности дается 
определение методики судебно-
экспертного исследования.

        Но данное определение 
не может быть принято безогово-
рочно, так как в нем не отражены 
признаки научности методики, ее 

цели, не раскрыто содержание 
методной базы исследования, 
не отражено требование после-
довательности их применения в 
методике. Поэтому под методи-
кой экспертного  исследования 
в науке и практике экспертной 
деятельности следует понимать 
систему «научно обоснованных 
методов, приемов и технических 
средств (приборов, аппаратуры, 
приспособлений), упорядочен-
ных и целенаправленных на изу-
чение специфических объектов и 
решение вопросов, относящихся 
к предмету судебной эксперти-
зы». Последнее означает, что в 
основе решения вопросов, по-
ставленных перед экспертом, 
должны лежать методики иссле-
дования, которые имеют научное 
обоснование и регламентируют 
решение экспертных задач. Ме-
тодики должны быть апробирова-
ны. Инструментальные методы, 
предусмотренные в методике, 
должны обеспечивать высокую 
точность результатов исследо-
вания. Подобная регламентация 
судебной экспертизы, напри-
мер в уголовно-процессуальном 
законе, позволит правильно 
определить её содержательный 
аспект и отойти от возможного 
толкования процессуального по-
ложения эксперта как исключи-
тельного в сравнении с другими 
участниками уголовного процес-
са и значение заключения экс-
перта в системе доказательств 
как не имеющего заранее обу-
словленную силу перед другими 
доказательствами, на что фак-
тически претендует используе-
мая в уголовно-процессуальном 
законе терминология – «специ-
альные научные знания». Вместе 
с тем, отмеченные положения в 
определенной степени направ-
лены на обеспечение «прозрач-
ности» экспертизы и облегчают 
её оценку с позиций достовер-
ности её содержания, так как 
ссылка на используемую методи-
ку производства экспертизы бу-
дет необходимой предпосылкой 
возможности её использования 
в процессе доказывания. Учи-
тывая содержательный аспект 
судебной экспертизы, следует 
на настоящий момент в рамках 
организации судебно-экспертной 
деятельности продолжить мони-
торинг методик производства экс-
пертиз, что, в свою очередь, по-
зволит правильно организовать 
деятельность экспертов, в том 
числе выполняющих экспертные 
функции на основании лицен-
зии, и обеспечит единообразие 
при решении экспертных задач. 
Наряду с этим необходимо орга-
низовать подготовку экспертных 
кадров, открывать новые экс-
пертные направления различных 
специальностей, вести разработ-
ку инструментальной и методной 
базы экспертных исследований, 
используя теоретические и прак-
тические положения существую-
щих экспертиз. Вместе с тем, 
необходимо создать самостоя-
тельную систему организации и 
финансирования научных иссле-
дований в судебной экспертизе. 
Экспертная деятельность нераз-
рывно связана с деятельностью 
правоохранительных и судебных 
органов, заказ на создание но-
вых методик и методов эксперт-
ного исследования исходит от 
практики уголовного (да и граж-
данского) судопроизводства в 
связи с появлением новых видов 
преступлений, использованием 
для их совершения высокотех-
нологичных средств и способов. 
Поэтому научная составляющая 
должна быть самостоятельна 
от грантовой системы Мини-
стерства науки и образования 
Республики Казахстан, кото-
рая не позволяет своевремен-
но реагировать на потребности 

судебной практики и практики 
правоохранительных органов. 
Динамичность и изощренность 
преступной деятельности требу-
ет мгновенной ответной реакции 
со стороны судебной эксперти-
зы, которая должна разрабаты-
вать  средства противодействия 
и реализовывать их в новых ме-
тодиках экспертного исследова-
ния. Необходима оперативная 
разработка ведомственных тем 
научно-исследовательской рабо-
ты экспертных подразделений, 
самостоятельное и оперативное 
их финансирование непосред-
ственно Министерством юстиции 
Республики Казахстан, что по-
зволит обеспечить успех в борь-
бе с преступностью. Научная ра-
бота должна быть необходимой 
составляющей  офессиональной 
деятельности экспертов и ини-
циировать ее должна экспертная 
практика. Создание судебной 
экспертологией на основе по-
знания своего предмета новых 
подходов для решения стоящих 
перед ней задач, развитие тра-
диционных направлений экс-
пертных исследований, создание 
новых классов, родов и видов 
экспертиз, научное обоснование 
самостоятельности предмета 
их исследования, разработка 
новых методов, средств и прие-
мов исследования их объектов 
в рамках экспертной методики 
представляет собой тот инно-
вационный потенциал судебной 
экспертизы, позволяющий раз-
рабатывать и внедрять в прак-
тику уголовного, гражданского и 
административного судопроиз-
водства научно обоснованные 
методы собирания,  исследо-
вания и оценки доказательств, 
то есть позволяет обеспечить 
должный научный уровень  про-
цессуального доказывания. Этот 
потенциал должна использовать 
и развивать в своей деятельно-
сти прежде всего государствен-
ная судебно-экспертная система 
как профессиональная сфера, 
которая, как мы отметили выше, 
в настоящее время не проявляет 
должной активности для научно-
методического обеспечения 
судебной экспертизы. Особен-
ность экспертной деятельности 
требует и новых подходов в под-
готовке экспертных кадров. 

До настоящего времени в Ре-
спублике Казахстан непосред-
ственная подготовка экспертных 
кадров на базе кафедры судеб-
ной экспертизы длительное вре-
мя обеспечивала Алматинская 
Академия МВД РК. В настоящее 
время эта функция передана Ка-
рагандинской Академии МВД РК. 
Но в связи с тем, что функции про-
изводства судебных экспертиз 
еще в 1997 г. с принятием Закона 
о судебной экспертизе (12 ноября 
1997 г.) были переданы Центру 
судебной экспертизы, созданно-
му при Министерстве юстиции РК, 
данная кафедра занимается под-
готовкой кадров для Оперативно-
криминалистического управле-
ния МВД РК. Центр судебной 
экспертизы МЮ РК специального 
подразделения по обучению и 
подготовке экспертных кадров не 
имеет и ограничивается при на-
боре кадров только их стажиров-
ками по отдельным экспертным 
специальностям с последующей 
сдачей экзамена и присвоением 
экспертной квалификации по со-
ответствующей специальности. 
Наряду с этим, соответственно 
ранее принятому Закону о су-
дебной экспертизе от 12 ноября 
1997 года и вновь принятому За-
кону РК о судебно-экспертной 
деятельности (20 января 2010 
г.), предусмотрена лицензион-
ная экспертная деятельность, но 
опять же вопросы подготовки экс-
пертов в данном законе не реше-
ны и ограничены только сдачей 

квалификационного экзамена. 
При этом абсолютно нерешен-
ным остается вопрос о научной 
составляющей экспертной дея-
тельности. Учитывая состояние 
кадрового обеспечения судебной 
экспертизы, представляется це-
лесообразным в самой системе 
судебной экспертизы организо-
вать подготовку кадров в маги-
стратуре. Это позволит гармонич-
но сочетать в процессе обучения 
и практическую, и теоретическую 
составляющие, обеспечит под-
готовку квалифицированных экс-
пертных кадров. Магистранты, 
наряду с докторантами PhD, в 
своих диссертационных иссле-
дованиях будут заниматься как 
проблемами науки судебной экс-
пертологии, так и разработкой 
методик экспертных исследова-
ний. Сочетание в процессе обу-
чения усвоения теоретическо-
го материала с производством 
конкретных экспертиз позволит 
обеспечить формирование у экс-
пертов своей профессиональной 
и объяснительной логики, интуи-
ции, о чем было сказано выше. 
Конечно же, вышеизложенное 
было бы идеальным вариантом, 
но, по понятным причинам, не 
может быть реализовано сразу и 
требует проведения определен-
ной подготовительной работы. 
Поэтому сегодня настоятельно 
необходимо решение вопроса о 
подготовке экспертных кадров на 
уровне университетского образо-
вания на основе открытия учеб-
ной специальности по судебной 
экспертизе (бакалавриат,  ма-
гистратура, докторантура PhD).  
При этом данная специальность 
должна быть открыта на юриди-
ческих факультетах, так как для 
этого имеются следующие пред-
посылки:

– наличие специализирован-
ной кафедры криминалистики и 
судебных экспертиз и лаборато-
рии по судебной экспертизе при 
ней;

– потребность в экспертных 
кадрах лежит в сфере следствен-
ной, судебной и административно-
правовой практики;

– необходимость правовых 
знаний у экспертов в качестве 
базовых.

Наряду с отмеченным 
судебно-экспертные специализа-
ции могут быть открыты и на та-
ких факультетах, как химический, 
биологический, филологический, 
физический, географический и 
экономический. Подобная прак-
тика, благодаря усилиям про-
ректора по науке Казахского на-
ционального университета им. 
аль-Фараби, доктора химических 
наук, профессора Мансурова З.А., 
была организована на химиче-
ском факультете в начале 2000-х 
годов, где готовились судебные 
эксперты-химики с дополнитель-
ным включением в учебную про-
грамму юридических дисциплин. 
Это позволит не только решать 
задачу подготовки экспертных 
кадров, но и осуществлять инно-
вационную деятельность в сле-
дующих направлениях:

– научные разработки по 
развитию имеющихся направле-
ний судебной экспертизы и соз-
данию новых видов экспертиз;

– разработка методов и ме-
тодик экспертных исследований 
и адаптация их для экспертной 
практики;

– внедрение достижений 
научно-технического прогресса 
и новых

методов исследования в экс-
пертную практику.   

Ажимурат ИСАЕВ, 
профессор Нового 

экономического 
 университета  

им. Т. Рыскулова

Роль научных исследований в судебной экспертизе
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Более 600 фермерских теплиц получили
сертификат соответствия нацстандарту

Теперь владельцы аккредитованных теплиц могут по-
дать заявки на получение субсидий. 142 уже находятся на 
рассмотрении у органов инспекции.

Процедуры онлайн-урегулирования 
страховых случаев по всем обязательным 
видам страхования и упрощенный порядок 
получения страховой выплаты (Европро-
токол) вводятся с 2024 года в Казахстане.

Как разъяснили в агентстве по регулированию и 
развитию финансового рынка, онлайн-урегулирование 
страховых случаев упростит и сделает процесс страхо-
вания более транспарентным.

«Потребитель сможет, не посещая офис, подать за-
явление и необходимые документы для получения стра-
ховой выплаты через сайт страховой организации. Все 
этапы процесса урегулирования страхового случая, от 
заявления до выплаты, будут отражаться в личном ка-
бинете потребителя и фиксироваться в Единой страхо-
вой базе данных. Электронная фиксация каждого этапа 
договора страхования позволит обеспечить защиту прав 
и интересов потребителей», – уточнил финрегулятор.

Европротокол же позволит в режиме онлайн прямо 
на месте ДТП оформить страховой случай без привле-
чения дорожной полиции и обращения в суд.

«Европротокол применим, если в ДТП участвуют 
только 2 транспортных средства, отсутствует вред жиз-
ни и здоровью людей, не пострадало имущество тре-
тьих лиц. Участники ДТП должны прийти к согласию, кто 
является виновником аварии, а кто пострадавшим, и что 
сумма ущерба не превышает 100 МРП.

Европротокол существенно упростит процесс и сокра-
тит срок получения страховой выплаты. Если на сегод-
ня получение страховой выплаты в среднем занимает 
92 дня, то Европротокол позволит получить деньги уже 
через 6 рабочих дней, включая 3 дня на оценку ущерба. 
Будет снижена нагрузка на дорожную полицию и суды», 
– отметили преимущества нововведения в АРРФР.

Для удобства Фонд гарантирования страховых вы-
плат разработал специальное мобильное приложение. 
Оно позволит подать онлайн заявку в страховую орга-
низацию, пройти биометрическую идентификацию, при-
ложить цифровые документы, фото и видео. Выплаты 
поступят на банковский счет пострадавшего.

Страховые организации также могут создать свои 
мобильные приложения и интерфейсы. Казахстанцы 
смогут выбрать наиболее удобный сервис.

Багдат ХАСЕНОВА

Казахстан, Азер-
байджан и Узбекистан 
договорились о под-
готовке технического 
задания и совмест-
ного предприятия по 
экспорту «зеленой» 
энергии. 

Соответствующее согла-
шение было достигнуто на про-
шедшей в городе Баку встрече 
министров энергетики и эконо-
мики Азербайджана, Узбеки-
стана и Казахстана по обсуж-
дению перспектив экспорта 
электроэнергии из стран Цен-
тральной Азии в Европу через 
территорию Азербайджана.

«По итогам встречи главы 
ведомств подписали совмест-
ное коммюнике, в котором 
отметили потенциал стран 
в области возобновляемой 
энергии и готовность присое-
диниться к проекту экспорта 
электроэнергии, полученной 
из альтернативных источни-
ков, в Европу.

Участники пришли к согла-
шению о создании совместной 
рабочей группы для разработ-
ки технического задания по со-
трудничеству в сфере энерге-
тического обмена с акцентом 
на возобновляемые источники 
энергии, в сфере возможно-
стей разработки и экспорта 
«зеленого» водорода и «зе-

леного» аммиака и создании 
сопутствующей инфраструк-
туры.

На основе разработан-
ного и утвержденного техни-
ческого задания будет объ-
явлен тендер на подготовку 
предварительного технико-
экономического обоснования. 
Также участники договорились 

изучить перспективу создания 
совместного предприятия для 
реализации проекта», – дета-
лизировали в Минэнерго.

Следующая встреча мини-
стров экономики и энергетики 
пройдет в городе Ташкенте 
(Узбекистан).

Багдат ХАСЕНОВА

Казахстан, Азербайджан и Узбекистан создадут 
проект по экспорту «зеленой» энергии в Европу Проще и 

быстрее получать 
страховые 
выплаты при ДТП 
смогут вскоре 
казахстанцы

Результаты действия мер го-
споддержки тепличным хозяйствам 
рассмотрели на совещании в пра-
вительстве под председательством 
заместителя премьер-министра Се-
рика Жумангарина.

Впервые в этом году в общие пра-
вила субсидирования внесена нор-
ма, позволяющая фермерским те-
плицам получать субсидии. Теперь 
акиматы областей, где расположены 
теплицы, должны принять соответ-
ствующие распоряжения и устано-
вить сумму помощи.

По данным Министерства сель-
ского хозяйства, в настоящее время 
всего два региона проводят эту ра-
боту – Шымкент и Туркестанская 
область. В регионе уже утвердили 
нормативы: для промышленных те-
плиц – 8,1 млн тенге/га, для фер-
мерских – 4,8 млн тенге/га. Шымкент 
планирует выпустить распоряжение 
по нормативам до 20 ноября этого 
года.

«В рамках инвестсубсидий пред-

усмотрено возмещение 25% затрат 
при реализации проектов по строи-
тельству и расширению тепличных 
комплексов, 50% – при создании и 
расширении оросительных систем 
капельного орошения. Сейчас мы ра-
ботаем над тем, чтобы норму в 25% 
увеличить до 30%. Кроме того, суб-
сидируется стоимость удобрений, за 
исключением органических, пести-
цидов, биоагентов (энтомофагов) и 
биопрепаратов, подачи поливной 
воды. Также субсидируются отопи-
тельные расходы в период межсе-
зонья. На сегодня 605 фермерских 
теплиц получили сертификат соот-
ветствия национальному стандарту, 
вскоре их владельцы смогут подать 
заявки на получение субсидий. Та-
ким образом, весь цикл производства 
тепличных хозяйств охвачен мерами 
господдержки, и дополнительных 
мер по защите рынка не требуется. 
По данным Национального центра 
аккредитации комитета техрегулиро-
вания, еще 142 заявки фермерских 

тепличных хозяйств находятся на 
рассмотрении у органов инспекции», 
– проинформировал вице-министр 
сельского хозяйства Азат Султанов.

По итогам совещания Серик Жу-
мангарин поручил акиматам и го-
сорганам взять на контроль своев-
ременные поставки угля теплицам 
перед началом высадки овощей в 
закрытый грунт. 

«Теплицы и овощехранилища – 
одни из важнейших элементов ин-
фраструктуры сельского хозяйства. 
Мы должны оказывать меры господ-
держки в первую очередь хозяй-
ствам, которые выращивают куль-
туры, необходимые стране в рамках 
продбезопасности. Например, поми-
доры, огурцы. Всем регионам также 
необходимо провести учет имею-
щихся теплиц и обеспечить вышеу-
казанную поддержку», – подчеркнул 
вице-премьер.

Стоит отметить, что основная 
часть площадей теплиц расположена 
в Туркестанской области – 824,2 га, 
Алматинской – 79 га, Жамбылской 
– 23,2 га, Мангистауской – 15,5 га, 
Карагандинской – 43 га, Актюбин-
ской – 38 га, Атырауской – 15,6 га, 
Шымкенте – 139,2 га и Алматы – 
11,1 га. 

Согласно пункту 17 Правил субси-
дирования повышения урожайности 
и качества продукции растениевод-
ства, нормы субсидий на субсидиро-
вание развития производства прио-
ритетных культур в закрытом грунте 
устанавливаются на один культуроо-
борот овощных культур по итогам 
полученных всходов (не менее 95% 
прижившейся рассады на 1 квадрат-
ный метр).

Багдат ХАСЕНОВА 
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Казахстан и Кыргызстан договорились 
о подаче воды в Жамбылскую область

Соглашение было достигнуто на встрече в Бишкеке
Казахстан и Кыргызстан договорились о подаче воды 

для орошаемых земель Жамбылской области.

Интересы Казахстана на встрече в Бишкеке отстаивал министр водных 
ресурсов и ирригации Нуржан Нуржигитов. По итогам переговоров принято 
решение о проведении мероприятий по восстановлению водоподачи по ка-
налу «Туйте» на реке Талас.

Соответствующие поручения даны совместной Комиссии по использова-
нию водохозяйственных сооружений межгосударственного пользования на 
реках Шу и Талас во время встречи Нуржигитова с министром сельского хо-
зяйства КР Аскарбеком Джаныбековым.

Также Нуржан Нуржигитов отметил необходимость расширения перечня 
водохозяйственных объектов межгосударственного пользования для улуч-
шения водоподачи в нашу страну. Так, казахстанская сторона предлагает 
внести в этот перечень каналы «Акмолда», «Каратаки» и «Томентамга» с 
сооружениями на реке Куркуреусу, канал «Колос» на реке Шу и канал «Кож» 
с сооружениями на реке Талас.

«Как вы знаете, в этом году аграрии Жамбылской области испытали де-
фицит поливной воды в бассейнах рек Шу и Талас. Поэтому для нас очень 
важно не допустить повторения такой ситуации и заблаговременно выстро-
ить правильную работу по планированию следующего вегетационного пе-
риода в бассейнах рек Шу и Талас совместно с нашими кыргызскими партне-
рами», – отметил глава МВРИ. 

Следующее заседание совместной Комиссии по использованию водохо-
зяйственных сооружений межгосударственного пользования на реках Шу и 
Талас пройдет 14 декабря в городе Алматы.

В министерстве напомнили, что ранее на встрече с коллегами из стран 
Центральной Азии в Узбекистане Нуржигитов договорился о подаче 11,1 ку-
бокилометра воды в Туркестанскую и Кызылординскую области до 1 апреля, 
из них 1,6 млрд кубометров воды – в Аральское море.

В августе этого года в Минэкологии рассказали о критической ситуации с 
водоснабжением в Жамбылской области. По поручению главы государства 
правительство выделило из резерва более 3,6 млрд тенге на возмещение 
затрат пострадавшим в результате ЧС природного характера жамбылским 
аграриям.

Айдана ИСКАКОВА

УВАЖАЕМЫЕ ЧИТАТЕЛИ 
ГАЗЕТЫ «АХЫСКА»!

Дорогие друзья, искренне верим, 
что вы, как и прежде, будете с нами.
Подписаться на 2024 года вы можете
 в любом отделении  АО «Казпочта».

город/село
12 ай/мес.    5055 тенге                            5261 тенге
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Урок казахского языка
Жыл сайын Алматы халқы 70 мың адамға өседі, 

бұл әлеуметтік саладағы сапалы қызметтерге 
сұранысты күшейтеді. Жаңа оқу жылында мемлекеттік 
және жекеменшік мектептерге 34 300-ден астам бала 
қабылданды. Соның нәтижесінде қаладағы бірінші 
сыныптарға балалардың таза ағыны 12 мың оқушыны 
құрады.  

- Мектеп тапшылығы проблемасын түбегейлі шешу «Жайлы мектеп» 
ұлттық жобасын тиімді іске асыру, оның аясында 2025 жылға дейін Алма-
ты қаласында 37,1 мың орындық 22 мектеп іске қосылады. Инфрақұрылым 
салу және жер учаскелерін кеңейту үшін жергілікті бюджетте 19 млрд теңге 
қарастырылған, - деді Алматы әкімі.

Бұған дейін Алматы әкімдігінің жобалық кеңсесі хабарлағандай, жаңа 
форматтағы мектептердің басым бөлігі Алатау және Наурызбай ауданда-
рында салынады -5 оқу орны. Бостандық ауданында – 4 мектеп, Түрксіб 
ауданында – 3, Әуезов ауданында – 2 мектеп, қалған аудандарда- бір 
мектептен салу жоспарлануда. Мектептер білім ұяларының  тапшылығы 
байқалатын жерлерде салынуда.

 Президенттің тапсырмасы бойынша Алматының Алатау ауданында 
11500 орынды 6 мектеп пайда болады

Бұл туралы ӨКҚ брифингінде Алматының халық ең көп қоныстанған 
Алатау ауданының әкімі Азамат Қалдыбеков баяндады. Ол бүгін мектеп 
құрылысы «Жайлы мектеп» ұлттық жобасы аясында жүзеге асырылаты-
нын атап өтті. Айта кетейік, Алатау ауданы әлеуметтік-демографиялық 
тұрғыдан ең қарқынды дамып келе жатқан аудандардың қатарына жата-
ды. Мегаполистегі 302 мың оқушының 55 мыңнан астамы Алатау ауданы-
на тиесілі. Биылғы жылы бірінші сыныпқа 6200 бала қабылданды-бұл қала 
бойынша ең жоғары көрсеткіш. Жаңа жайлы мектептер Теректі, Қарасу, 
Алғабас, Ақбұлақ, Самғау және Әйгерім шағын аудандарында пайда болады. 
Құрылысты жүргізу 2023-2024 жылдарға жоспарланған.

А. Қалдыбековтың мәліметінше, ауданда барлығы 30 мемлекеттік мектеп 
және 8 жекеменшік мектеп бар. Барлығы 57 146 оқушы оқиды (мемлекеттік 
мектептерде – 55 751 оқушы, жекеменшік мектептерде - 1395). Бұл ретте 
оқушы орындарының тапшылығы – 5725. Аудандағы тапшылықты азай-
ту үшін мектептер салынуда. Саялы-2 және Зерделі шағын аудандарын-
да әрқайсысы 550 орындық екі мектептің құрылысы жүргізілуде. Құрылыс 
жұмыстарын 2024 жылдың соңына дейін аяқтау жоспарлануда.

Мектепке дейінгі білімге келетін болсақ, ауданда 20 мемлекеттік және 201 
жекеменшік балабақша мен шағын орталықтар бар, оларға 19173 бала бара-
ды. Бүгін Саялы-2 шағын ауданында 160 орындық балабақшаның құрылысы 
аяқталды.

Бұдан бөлек, Зерделі шағын ауданында жалпы ауданы 2 730 м2 бола-
тын дене шынықтыру-сауықтыру кешенінің құрылысы бойынша жұмыстар 
аяқталуда. Ауданда барлығы 184 спорт ғимараты жұмыс істейді.

Сондай-ақ, Алатау ауданында 13 712 баланың 534 үйірме мен секцияларға 
тегін қатысу мүмкіндігі бар. Олардың қатарында кинотеатр, кітапханалар, 
аула клубтары, мұражай, театр, теннис орталығы және т.б. бар.

Қорытындылай келе, Азамат Қалдыбеков Мемлекет басшысының тап-
сырмасы бойынша «100 заманауи Оқушылар сарайының құрылысы» 
бағдарламасын жүзеге асыру аясында ауданда инновациялық шығармашылық 
орталығы ашылғанын, онда 33 түрлі үйірме ұйымдастырылғанын, апта сай-
ын 5 мың балаға дейін қамтылып отырғанын хабарлады.

Қала бойынша 2025 жылға дейін Алматы әкімдігінің жобалық офисі ая-
сында 22 жайлы мектеп ашу жоспарлануда. 

Аида КОЖМАМБЕТОВА 

Алматы да жаңа 
мектептер бой көтермек
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Крупнейший лоукостер Юго-Восточной 
Азии открывает рейсы в Алматы

Полеты будут выполняться 4 раза в неделю. Комитет 
гражданской авиации совместно с авиационными властя-
ми Малайзии проработал вопрос открытия малайзийской 
низкобюджетной авиакомпанией «Air Asia X» регулярных 
пассажирских рейсов в Казахстан.

С 1 февраля 2024 года малайзийская авиакомпания «Air Asia Х» планиру-
ет начать выполнение прямых регулярных пассажирских рейсов по маршру-
ту Куала-Лумпур – Алматы с частотой 4 рейса в неделю (вторник, четверг, 
суббота и воскресенье) на воздушных судах типа А-330 (емкость от 285 до 
377 кресел).

«Air Asia Х» входит в состав компании «Air Asia Aviation Group». Создана 
в 2006 году.

Парк компании состоит из более чем 270 воздушных судов типа А-320, 
А-320neo, А-321neo и A-330.

Под франшизой данной компании выполняются рейсы по более 400 
маршрутам в 25 стран мира (Австралия, Южная Корея, Индия, Китай, Ин-
донезия, Япония, Таиланд, Тайвань, Сингапур, США, Саудовская Аравия, 
Вьетнам и т. д.).

Наталия БУЛАНОВА 
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